
K 2 Compact

OPERATOR MANUAL
High-Pressure Washer . . . . . . . . . 2

MANUEL D’UTILISATION
Nettoyeur haute pression . . . . . 16

MANUAL DE USUARIO
Limpiador de alta presión . . . . . 32

59670190 (2015.12)



2 (QJOLVK

! DANGER
indicates “an imminently hazardous situ-
ation which, if not avoided, will result in 
death or serious injury.´
! WARNING 
indicates “a potentially hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result in 
death or injury.´
" CAUTION
indicates “a potentially hazardous situa-
tion which, if not avoided, may result in 
minor or moderate injury or in property 
damage incidents.”

7KH RZQHU DQG�RU XVHU PXVW KDYH DQ XQ�
GHUVWDQGLQJ RI WKH PDQXIDFWXUHU¶V RSHU�
DWLQJ LQVWUXFWLRQV DQG ZDUQLQJV EHIRUH 
XVLQJ WKLV SUHVVXUH ZDVKHU.
:DUQLQJ LQIRUPDWLRQ VKRXOG EH HPSKD�
VL]HG DQG XQGHUVWRRG.
,I WKH RSHUDWRU LV QRW IOXHQW LQ (QJOLVK� 
WKH PDQXIDFWXUHU¶V LQVWUXFWLRQV DQG 
ZDUQLQJV VKDOO EH UHDG WR DQG GLVFXVVHG 
ZLWK WKH RSHUDWRU LQ WKH RSHUDWRU¶V QDWLYH 
ODQJXDJH E\ WKH SXUFKDVHU�RZQHU� PDN�
LQJ VXUH WKDW WKH RSHUDWRU FRPSUHKHQGV 
LWV FRQWHQWV.
2ZQHU DQG�RU XVHU PXVW VWXG\ DQG 
PDLQWDLQ IRU IXWXUH UHIHUHQFH WKH PDQX�
IDFWXUHUV¶ LQVWUXFWLRQV.
For household use only!

,Q WKH 8.6. RU &DQDGD� SOHDVH FDOO 
1-800-537-4129 IRU ZDUUDQW\ LVVXHV DQG 
YLVLW www.karcher-help.com IRU WHFKQL�
FDO VXSSRUW DQG SURGXFW DVVLVWDQFH.
3OHDVH WDNH D PRPHQW WR UHJLVWHU \RXU 
SUHVVXUH ZDVKHU RQOLQH DW 
www.karcher-register.com. %H VXUH WR 
VDYH \RXU SXUFKDVH UHFHLSW� LW ZLOO EH UH�
TXLUHG IRU UHSDLUV FRYHUHG E\ ZDUUDQW\.

&DOO� 01-800-024-13-13 IRU KHOS RU YLVLW 
RXU ZHEVLWH� www.karcher.com.mx

HIGH-PRESSURE WASHER OPERATOR MANUAL
0RGHO 2YHUYLHZ �
,PSRUWDQW 6DIHW\ ,QVWUXFWLRQV �
$VVHPEO\ ,QVWUXFWLRQV 6
2SHUDWLQJ ,QVWUXFWLRQV 6
8VLQJ WKH $FFHVVRULHV �
:RUNLQJ ZLWK 'HWHUJHQWV �
7DNLQJ D %UHDN 9
6KXWWLQJ 'RZQ DQG &OHDQ�8S 9
:LQWHUL]LQJ DQG /RQJ�7HUP 6WRUDJH 10
0DLQWHQDQFH ,QVWUXFWLRQV 10
&OHDQLQJ 7LSV 11
2SWLRQDO &OHDQLQJ $FFHVVRULHV 12
7URXEOHVKRRWLQJ 1�

Safety Alert Symbols

Specifications

0D[. 3UHVVXUH 1600 36,
0D[. :DWHU )ORZ 1.25 *30
$PS GUDZ 1� $036
9ROWDJH 120 9
3DUW 1R. 1.602�11�.0
6HULDO QR. 

Owner/User Responsibility

Customer Support 
USA and Canada

Customer Support Mexico
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1 4XLFN FRQQHFW KLJK�SUHVVXUH RXWOHW
2 +LJK�SUHVVXUH RXWOHW
� 21�2)) VZLWFK
� +RVH�&RUG +RRN
5 +DQGOH
6 6SUD\ :DQG 6WRUDJH
7 7ULJJHU JXQ KROGHU
� :DWHU LQOHW
9 'HWHUJHQW VLSKRQ WXEH ZLWK ILOWHU
10 :DWHU LQOHW FRQQHFWRU
11 *DUGHQ KRVH FRQQHFWRU (IHPDOH)

12 3RZHU FRUG ZLWK *URXQG )DXOW &LUFXLW 
,QWHUUXSWHU (*)&,)

1� 7ULJJHU JXQ
1� 7ULJJHU JXQ VDIHW\ ORFN
15 /RFNLQJ VOLGH IRU KLJK SUHVVXUH KRVH
16 +LJK�SUHVVXUH KRVH
17 'LUWEODVWHU � (5RWDU\ VSUD\ ZDQG)
1� 9DULR 3RZHU 6SUD\ ZDQG

Not included in the delivery
19 *DUGHQ KRVH

MODEL OVERVIEW



4 (QJOLVK

! WARNING 
When using this product basic precau-
tions should always be followed, includ-
ing the following:
� Read all the instructions before using 

the product.
� To reduce the risk of injury, close su-

pervision is necessary when a prod-
uct is used near children.

� Know how to stop the product and 
bleed pressures quickly. Be thor-
oughly familiar with the controls.

� Stay alert – watch what you are doing.
� Do not operate the product when fa-

tigued or under the influence of alco-
hol or drugs.

� Keep operating area clear of all persons.
� Do not overreach or stand on unsta-

ble support. Keep good footing and 
balance at all times.

� Follow the maintenance instructions 
specified in the manual.

� This product is provided with a 
Ground Fault Circuit Interrupter built 
into the power cord plug. If replace-
ment of the plug or cord is needed, 
use only identical replacement parts.

! WARNING 
Risk of Injection or Injury – Do Not 
Direct Discharge Stream At Persons.

� High-pressure jets can be dangerous 
if misused. The jet must not be di-
rected at persons, animals, electrical 
devices, or the unit itself.

� Wear safety goggles.
! WARNING 

Risk Of Explosion – Do not spray 
flammable liquids.

� Do not use acids, alkaline, solvents, 
or any flammable material in this 
product. These products can cause 
physical injuries to the operator and 
irreversible damage to the machine.

! WARNING – Risk of Electrocution
� Inspect cord before using – Do not 

use if cord is damaged.
� Keep all connections dry and off the 

ground.
� Do not touch plug with wet hands.
� Do not use extension cord with this 

product.
� Connect to individual branch circuit 

only.
" CAUTION
This unit has been designed for use with 
cleaning detergents recommended by 
the manufacturer. The use of other 
cleaning detergents may affect the oper-
ation of the machine and void the war-
ranty.
" CAUTION

Gun kicks back – Hold with both 
hands.

� 7KH 6SUD\ *XQ 6DIHW\ /RFN SUHYHQWV 
WKH VSUD\ IURP DFFLGHQWDOO\ EHLQJ HQ�
JDJHG. 7KLV VDIHW\ IHDWXUH '2(6 
127 ORFN VSUD\ LQ WKH 21 SRVLWLRQ.

! WARNING
� '2 127 635$< (/(&75,&$/ $33$�

5$786 $1' :,5,1*.
� '2 127 86( :,7+ )/$00$%/( /,4�

8,'6 $1' 72;,& &+(0,&$/6.
� +,*+�35(6685(. .((3 &/($5 2) 

12==/(.
� ,1-(&7,21 +$=$5'� (48,30(17 

&$1 &$86( 6(5,286 ,1-85< ,) 
7+( 635$< 3(1(75$7(6 7+( 
6.,1. '2 127 32,17 7+( *81 $7 
$1<21( 25 $1< 3$57 2) 7+( 
%2'<. ,1 &$6( 2) 3(1(75$7,21 
6((. 0(',&$/ $,' ,00(',$7(/<.

� 7+,6 6<67(0 ,6 &$3$%/( 2) 352�
'8&,1* 1600 36, 72 $92,' 583�
785( $1' ,1-85<� '2 127 
23(5$7( 7+,6 3803 :,7+ &20�
321(176 5$7(' /(66 7+$1 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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1600 36, :25.,1* 35(6685( (,1�
&/8',1* %87 127 /,0,7(' 72 
635$< *816� +26( $1' +26( 
&211(&7,216).

� %()25( 6(59,&,1*� &/($1,1* 25 
5(029,1* $1< 3$576� 6+87 2)) 
32:(5 $1' 5(/,(9( 35(6685(.

� ,) &211(&7,21 ,6 0$'( 72 $ 32�
7$%/( :$7(5 6<67(0� 7+( 6<6�
7(0 6+$// %( 3527(&7(' 
$*$,167 %$&. )/2:.

,Q D GRXEOH�LQVXODWHG SURGXFW� WZR V\V�
WHPV RI LQVXODWLRQ DUH SURYLGHG LQVWHDG 
RI JURXQGLQJ. 1R JURXQGLQJ PHDQV LV 
SURYLGHG RQ D GRXEOH�LQVXODWHG SURGXFW� 
QRU VKRXOG D PHDQV IRU JURXQGLQJ EH 
DGGHG WR WKH SURGXFW. 6HUYLFLQJ D GRX�
EOH�LQVXODWHG SURGXFW UHTXLUHV H[WUHPH 
FDUH DQG NQRZOHGJH RI WKH V\VWHP� DQG 
VKRXOG EH GRQH RQO\ E\ TXDOLILHG VHUYLFH 
SHUVRQQHO. 5HSODFHPHQW SDUWV IRU D GRX�
EOH�LQVXODWHG SURGXFW PXVW EH LGHQWLFDO 
WR WKH SDUWV WKH\ UHSODFH. $ GRXEOHLQVX�
ODWHG SURGXFW LV PDUNHG ZLWK WKH ZRUGV 
³'28%/( ,168/$7,21´ RU ³'28%/( 
,168/$7('´. 7KH V\PERO ³ ´ PD\ DOVR 
EH PDUNHG RQ WKH SURGXFW.

7KLV SUHVVXUH ZDVKHU LV SURYLGHG ZLWK D 
JURXQG�IDXOW FLUFXLW�LQWHUUXSWHU (*)&,) 
EXLOW LQWR WKH SOXJ RI WKH SRZHU�VXSSO\ 
FRUG. 7KLV GHYLFH SURYLGHV DGGLWLRQDO 
SURWHFWLRQ IURP WKH ULVN RI HOHFWULF VKRFN. 
6KRXOG UHSODFHPHQW RI WKH SOXJ RU FRUG 
EHFRPH QHFHVVDU\� XVH RQO\ LGHQWLFDO 
UHSODFHPHQW SDUWV WKDW LQFOXGH *)&, 
SURWHFWLRQ.

" CAUTION
When connecting the water inlet to the 
water supply mains, local regulations of 
your water company must be observed. 
In some areas the unit must not be con-
nected directly to the public drinking wa-
ter supply. This is to ensure that there is 
no feedback of chemicals into the water 
supply. Direct connection via a receiver 
tank or backflow preventer, for example, 
is permitted.
Dirt in the feed water will damage the 
unit. To avoid this risk, we recommend 
fitting a water filter.
� *DUGHQ KRVH PXVW EH DW OHDVW 1� PP 

RU 16 PP (1�2 LQFK RU 5��) LQFK LQ GL�
DPHWHU.

� )ORZ UDWH RI ZDWHU VXSSO\ PXVW QRW 
IDOO EHORZ 7.6 /�PLQ. (2 *30�JDOORQV 
SHU PLQXWH).

� )ORZ UDWH FDQ EH GHWHUPLQHG E\ UXQ�
QLQJ WKH ZDWHU IRU RQH PLQXWH LQWR DQ 
HPSW\ 20 OLWUH (5�JDOORQ) FRQWDLQHU.

� 7KH ZDWHU VXSSO\ WHPSHUDWXUH PXVW 
QRW H[FHHG �0�&�10��).

� 1HYHU XVH WKH SUHVVXUH ZDVKHU WR 
GUDZ LQ ZDWHU FRQWDPLQDWHG ZLWK VRO�
YHQWV� H.J. SDLQW WKLQQHUV� JDVROLQH� 
RLO� HWF.

� $OZD\V SUHYHQW GHEULV IURP EHLQJ 
GUDZQ LQWR WKH XQLW E\ XVLQJ D FOHDQ 
ZDWHU VRXUFH.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!

SERVICING OF A DOUBLE-
INSULATED PRODUCT

GROUND FAULT CIRCUIT 
INTERRUPTER PROTECTION

WATER SUPPLY 
(Cold Water Only)



6 (QJOLVK

Î STEP 1:
6OLGH WKH WUDQVSRUW KDQGOH LQWR SODFH.

Î STEP 2:
,QVWDOO WKH ZDWHU LQOHW FRQQHFWRU WR WKH 
XQLW¶V ZDWHU LQOHW.
Note� 1HYHU DWWDFK WKH JDUGHQ KRVH 
FRQQHFWRU WR WKH XQLW¶V ZDWHU LQOHW�

Î STEP 3:
)DVWHQ WKH TXLFN FRQQHFW WR WKH KLJK�
SUHVVXUH RXWOHW.

Î STEP 4:
± 3XOO RXW WKH ORFNLQJ VOLGH RI WKH WULJJHU 

JXQ KDQGOH.
± ,QVHUW WKH VPDOO HQG RI WKH KLJK�SUHV�

VXUH KRVH LQWR SODFH.

± 3XVK WKH ORFNLQJ VOLGH EDFN LQWR WKH 
WULJJHU JXQ WR ORFN WKH KRVH LQ SRVL�
WLRQ.

Î STEP 1:
,QVHUW RQH HQG RI WKH KLJK�SUHVVXUH 
KRVH WLJKWO\ LQWR WKH TXLFN FRQQHFW RQ 
WKH XQLW� LW ZLOO ORFN LQ DXGLEO\.
Note: 0DNH VXUH WKH FRQQHFWLRQ QLS�
SOH LV DOLJQHG FRUUHFWO\. &KHFN WKH 
FRQQHFWLRQ E\ SXOOLQJ RQ WKH KLJK�
SUHVVXUH KRVH.
&KHFN WKH VHFXUH FRQQHFWLRQ E\ SXOO�
LQJ RQ WKH KLJK�SUHVVXUH KRVH.

Î STEP 2:
,QVHUW WKH VSUD\ ZDQG RI \RXU FKRLFH 
LQWR WKH WULJJHU JXQ. 3UHVV LQ DJDLQVW 
WKH VSULQJ WHQVLRQ DQG WZLVW LQWR 
ORFNHG SRVLWLRQ.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Assembly

OPERATING 
INSTRUCTIONS
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Î STEP 3:
1 6FUHZ WKH VXSSOLHG JDUGHQ KRVH FRQ�

QHFWRU RQ WR WKH HQG RI \RXU JDUGHQ 
KRVH.

2 3XVK WKH JDUGHQ KRVH FRQQHFWRU RQ 
WR WKH ZDWHU LQOHW FRQQHFWRU DQG 
PDNH VXUH \RX KHDU LW FOLFN LQWR SODFH 
EHIRUH SURFHHGLQJ.

Î STEP 4:
&RQQHFW JDUGHQ KRVH WR WKH FROG ZD�
WHU VRXUFH DQG WXUQ ZDWHU RQ FRP�
SOHWHO\.

Î STEP 5:
3OXJ WKH *URXQG )DXOW &LUFXLW ,QWHU�
UXSWHU (*)&,) LQWR D ZRUNLQJ RXWOHW.
We recommend that you test the GFCI as 
part of your startup procedure each time 
you use your pressure washer. To learn 
how to peform this test on your unit, visit 
http://www.karcherresidential.com/
gfci_test.php for detailed instructions for 
your type of GFCI.

! WARNING 
Do not use if above test fails.

1RWH� 7KH DFWXDO DSSHDUDQFH RI WKH *)&, 
PD\ EH GLIIHUHQW IURP WKLV LOOXVWUDWLRQ.

Î STEP 6:
8QORFN WKH WULJJHU JXQ VDIHW\ ORFN. 
7ULJJHU WKH JXQ WR HOLPLQDWH WUDSSHG 
DLU� ZDLW IRU D VWHDG\ IORZ RI ZDWHU WR 
HPHUJH IURP WKH VSUD\ QR]]OH.

Î STEP 7:
7XUQ RQ WKH KLJK�SUHVVXUH ZDVKHU (,�
21).
The motor starts only if the trigger 
of the gun is pulled and shuts off 
when the trigger is released.
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! WARNING 
To avoid serious injury never point spray 
nozzle at yourself, other persons or ani-
mals.
" CAUTION
Always test an inconspicuous area be-
fore cleaning with high-pressure.

7KLV QR]]OH IHDWXUHV D 0� SHQFLO MHW ZKLFK 
URWDWHV �60� IRU PD[LPXP GLUW FXWWLQJ DF�
WLRQ� HIIHFWLYHO\ LQFUHDVLQJ FOHDQLQJ SHU�
IRUPDQFH XS WR 50�. 7KLV QR]]OH 
FRPELQHV WKH FOHDQLQJ SHUIRUPDQFH RI D 
0� SHQFLO MHW ZLWK WKH VXUIDFH FRYHUDJH RI 
D ZLGH DQJOH QR]]OH. 
Not recommended for soft materials, 
siding, painted surfaces, decks or au-
tos.

7KH 9DULR 3RZHU 6SUD\ :DQG DOORZV 
\RX WR DGMXVW WKH FOHDQLQJ SUHVVXUH.

� 7R FOHDQ DW PD[LPXP SUHVVXUH� WKH 
ZDQG PXVW EH SRVLWLRQHG WR WKH KLJK�
SUHVVXUH VHWWLQJ (0D[).

� )RU UHGXFHG SUHVVXUH WXUQ WKH ZDQG 
FROODU LQ WKH �0LQ� GLUHFWLRQ.

� To apply detergent, the wand must 
be positioned to the low-pressure 
setting (Mix).

For best results see Cleaning Tips for 
specific information on how to clean 
different surfaces.
Always Use Kärcher® Detergent for 
Best Results
.lUFKHU � ELRGHJUDGDEOH GHWHUJHQWV DUH 
VSHFLDOO\ IRUPXODWHG WR SURWHFW WKH HQYL�
URQPHQW DQG \RXU SUHVVXUH ZDVKHU. 7KH 
VSHFLDO IRUPXOD ZRQ¶W FORJ WKH VXFWLRQ 
WXEH ILOWHU DQG ZLOO SURWHFW WKH LQWHUQDO 
SDUWV RI WKH SUHVVXUH ZDVKHU IRU D ORQJHU 
OLIH. )RU .lUFKHU � GHWHUJHQWV� FKHFN 
\RXU UHWDLOHU RU YLVLW RXU ZHEVLWH�
www.buykarcher.com
" CAUTION
Never use:
± %OHDFK� FKORULQH SURGXFWV DQG RWKHU 

FRUURVLYH FKHPLFDOV
± /LTXLGV FRQWDLQLQJ VROYHQWV (L.H.� 

SDLQW WKLQQHUV� JDVROLQH� RLOV)
± 7UL�VRGLXP SKRVSKDWH SURGXFWV
± $PPRQLD SURGXFWV
± $FLG�EDVHG SURGXFWV
7KHVH FKHPLFDOV ZLOO KDUP WKH XQLW DQG 
ZLOO GDPDJH WKH VXUIDFH EHLQJ FOHDQHG.
Use of these items will void the war-
ranty.

Î STEP 1:
Detergents can only be applied at 
low pressure.
,QVWDOO WKH 9DULR 3RZHU 6SUD\ :DQG. 
6HW WKH VSUD\ ZDQG WR WKH ORZ SUHV�
VXUH VHWWLQJ (0L[).

USING THE ACCESSORIES

Dirtblaster  ®

Vario Power Spray Wand

WORKING WITH 
DETERGENTS
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Î STEP 2:
)LOO D FRQWDLQHU ZLWK .lUFKHU GHWHU�
JHQW. 3ODFH WKH ILOWHU HQG RI GHWHUJHQW 
VLSKRQ WXEH LQWR WKH FRQWDLQHU.

Î STEP 3:
7XUQ RQ WKH SUHVVXUH ZDVKHU (,). 3XOO 
WULJJHU WR RSHUDWH XQLW. /LTXLG GHWHU�
JHQW LV GUDZQ LQWR WKH XQLW DQG PL[HG 
ZLWK ZDWHU. $SSO\ GHWHUJHQW WR ZRUN 
DUHD. 'R QRW DOORZ GHWHUJHQW WR GU\ 
RQ VXUIDFH.

Î STEP 4:
7R ULQVH� LQVHUW WKH VSUD\ ZDQG DQG 
SXOO WULJJHU WR RSHUDWH XQLW.

Î STEP 5:
Cleaning up� $OZD\V GUDZ IUHVK ZD�
WHU WKURXJK WKH GHWHUJHQW WDQN RU VL�
SKRQ WXEH ZKHQ GRQH WR IOXVK DQ\ 
UHPDLQLQJ GHWHUJHQWV IURP WKH LQMHF�
WLRQ V\VWHP.

Î STEP 1:
5HOHDVH WULJJHU DQG HQJDJH JXQ 
VDIHW\ ORFN.

Î STEP 2:
7XUQ SUHVVXUH ZDVKHU WR 2)) (0) SR�
VLWLRQ.

Î STEP 1:
7XUQ WKH VZLWFK WR 2)) (0) SRVLWLRQ 
DQG XQSOXJ FRUG IURP RXWOHW.

Î STEP 2:
7XUQ RII WKH ZDWHU VRXUFH.

Î STEP 3:
3UHVV WULJJHU WR UHOHDVH ZDWHU SUHV�
VXUH.

Î STEP 4:
5HOHDVH WULJJHU DQG HQJDJH JXQ 
VDIHW\ ORFN.

Î STEP 5:
'LVFRQQHFW WKH JDUGHQ KRVH IURP WKH 
ZDWHU LQOHW RQ WKH XQLW.

TAKING A BREAK  ... five 
minutes or more

SHUTTING DOWN & 
CLEAN-UP
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" CAUTION
When disconnecting the supply or high-
pressure hose, warm water may leak 
from the connector after operation.
Î STEP 6:

3XVK WKH KRXVLQJ RI WKH TXLFN FRQ�
QHFW WRZDUG WKH UHDU DQG GLVFRQQHFW 
WKH KLJK�SUHVVXUH KRVH IURP WKH XQLW.

1 'LVFRQQHFW DOO ZDWHU FRQQHFWLRQV.
2 7XUQ RQ WKH PDFKLQH IRU D IHZ VHF�

RQGV� XQWLO WKH ZDWHU ZKLFK KDG UH�
PDLQHG LQ WKH SXPS H[LWV� WXUQ RII 
LPPHGLDWHO\.

� 'R QRW DOORZ KLJK�SUHVVXUH KRVH WR 
EHFRPH NLQNHG.

� 6WRUH WKH PDFKLQH DQG DFFHVVRULHV 
LQ D URRP ZKLFK GRHV QRW UHDFK 
IUHH]LQJ WHPSHUDWXUHV. '2 127 
VWRUH QHDU IXUQDFH RU RWKHU VRXUFHV 
RI KHDW DV LW PD\ GU\ RXW WKH SXPS 
VHDOV.

" CAUTION
Failure to follow the above directions will 
result in damage to the pump assembly 
and accessories and will void the war-
ranty.
Kärcher� also recommends the regular 
practice of using a pump protector like 
“Kärcher� Pump Guard” to prevent cold 
weather damage during storage in the 
winter months.

Î STEP 1:
'LVFRQHFW WKH FRQQHFWRU IURP WKH 
ZDWHU LQOHW.

Î STEP 2:
3XOO RXW ZDWHU LQOHW ILOWHU ZLWK IODW�QRVH 
SOLHUV.

Î STEP 3:
5LQVH RXW ZDWHU LQOHW ILOWHU LQ ZDUP 
ZDWHU.

Î STEP 4:
5HLQVHUW ZDWHU LQOHW ILOWHU LQWR WKH ZD�
WHU LQOHW.

7KH XQLW LV PDLQWHQDQFH�IUHH.

WINTERIZING AND LONG-
TERM STORAGE

CARE AND MAINTENANCE 
INSTRUCTIONS

Cleaning the water inlet filter

Maintenance
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" CAUTION
� Before cleaning any surface an in-

conspicuous area should be cleaned 
to test spray pattern and distance for 
maximum cleaning results.

� If painted surfaces are peeling or 
chipping, use extreme caution as 
pressure washer may remove the 
loose paint from the surface.

� When using on surfaces which might 
come in contact with food, flush sur-
faces with plenty of drinking water.

� For additional cleaning tips and a com-
plete video library, visit our website:
www.karcherresidential.com

(with or without detergent). 3UH�ULQVH 
GHFN DQG VXUURXQGLQJ DUHD ZLWK IUHVK 
ZDWHU. ,I XVLQJ GHWHUJHQW� DSSO\ WR VXU�
IDFH DW ORZ SUHVVXUH. )RU EHVW UHVXOWV� 
OLPLW \RXU ZRUN DUHD WR VPDOOHU VHFWLRQV 
RI DSSUR[LPDWHO\ 2.� Pð (25 VT. IW.). $O�
ORZ GHWHUJHQW WR UHPDLQ RQ VXUIDFH 1�� 
PLQXWHV. 'R QRW DOORZ GHWHUJHQW WR GU\ 
RQ VXUIDFH. 5LQVH DW KLJK�SUHVVXUH LQ D 
ORQJ VZHHSLQJ PRWLRQ NHHSLQJ WKH VSUD\ 
QR]]OH DSSUR[LPDWHO\ 7.5�15 FP (��6 LQ.) 
IURP WKH FOHDQLQJ VXUIDFH. $OZD\V FOHDQ 
IURP WRS WR ERWWRP DQG IURP OHIW WR ULJKW. 
:KHQ PRYLQJ RQ WR D QHZ VHFWLRQ RI WKH 
FOHDQLQJ VXUIDFH� EH VXUH WR RYHUODS WKH 
SUHYLRXV VHFWLRQ WR HOLPLQDWH VWRS PDUNV 
DQG HQVXUH D PRUH HYHQ FOHDQLQJ UHVXOW. 

(with or without detergent). 3UH�ULQVH 
FOHDQLQJ VXUIDFH ZLWK IUHVK ZDWHU. ,I XV�
LQJ GHWHUJHQW� DSSO\ WR VXUIDFH DW ORZ 
SUHVVXUH (IRU EHVW UHVXOWV� OLPLW \RXU 
ZRUN DUHD WR VHFWLRQV RI DSSUR[LPDWHO\ 
1.� P (6 IW.) DQG DOZD\V DSSO\ GHWHUJHQW 
IURP ERWWRP WR WRS). $OORZ GHWHUJHQW WR 

UHPDLQ RQ VXUIDFH 1�� PLQXWHV. 'R QRW 
DOORZ GHWHUJHQW WR GU\ RQ VXUIDFH� LI VXU�
IDFH DSSHDUV WR EH GU\LQJ� VLPSO\ ZHW 
GRZQ VXUIDFH ZLWK IUHVK ZDWHU. ,I QHHG�
HG� XVH VSHFLDO ZDVK EUXVK DWWDFKPHQW 
(QRW LQFOXGHG) WR UHPRYH VWXEERUQ GLUW. 
5LQVH DW KLJK�SUHVVXUH IURP WRS WR ERW�
WRP LQ DQ HYHQ VZHHSLQJ PRWLRQ NHHS�
LQJ WKH VSUD\ QR]]OH DSSUR[LPDWHO\ 
1.� P (6 IW.) IURP WKH FOHDQLQJ VXUIDFH. 

(with or without detergent). 3UH�ULQVH 
FOHDQLQJ VXUIDFH ZLWK IUHVK ZDWHU. ,I XV�
LQJ GHWHUJHQW RU 'HJUHDVHU� DSSO\ WR 
VXUIDFH DW ORZ SUHVVXUH. )RU EHVW UH�
VXOWV� OLPLW \RXU ZRUN DUHD WR VPDOOHU VHF�
WLRQV RI DSSUR[LPDWHO\ 2.� Pð (25 VT. IW.). 
$OORZ GHWHUJHQW RU 'HJUHDVHU WR UHPDLQ 
RQ VXUIDFH 1�� PLQXWHV. 'R QRW DOORZ GH�
WHUJHQW WR GU\ RQ VXUIDFH. 5LQVH DW KLJK�
SUHVVXUH LQ D VZHHSLQJ PRWLRQ NHHSLQJ 
WKH VSUD\ QR]]OH DSSUR[LPDWHO\ 7.5�
15 FP (��6 LQ.) IURP WKH FOHDQLQJ VXU�
IDFH. $OZD\V FOHDQ IURP WRS WR ERWWRP 
DQG IURP OHIW WR ULJKW. )RU UHPRYLQJ H[�
WUHPHO\ VWXEERUQ VWDLQV� XVH WKH 
'LUWEODVWHU � 1R]]OH.

(with or without detergent). 3UH�ULQVH 
YHKLFOH ZLWK IUHVK ZDWHU. ,I XVLQJ GHWHU�
JHQW� DSSO\ WR VXUIDFH DW ORZ SUHVVXUH. 
)RU EHVW UHVXOWV� FOHDQ RQH VLGH RI YHKL�
FOH DW D WLPH DQG DOZD\V DSSO\ GHWHUJHQW 
IURP ERWWRP WR WRS� GR QRW DOORZ GHWHU�
JHQW WR GU\ RQ VXUIDFH. ,I QHHGHG� XVH 
VSHFLDO ZDVK EUXVK DWWDFKPHQW (QRW LQ�
FOXGHG) WR UHPRYH VWXEERUQ GLUW. 5LQVH 
DW KLJK�SUHVVXUH LQ D VZHHSLQJ PRWLRQ 
NHHSLQJ WKH VSUD\ QR]]OH DSSUR[LPDWHO\ 
15�20 FP (6�� LQ.) IURP WKH FOHDQLQJ VXU�
IDFH (GLVWDQFH VKRXOG LQFUHDVH ZKHQ 
ULQVLQJ SLQ�VWULSLQJ RU RWKHU VHQVLWLYH 
VXUIDFHV). $OZD\V FOHDQ IURP WRS WR ERW�

CLEANING TIPS

Deck Cleaning

House Siding

Cement Patios, Brick and Stone

Cars, Boats and Motorcycles
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WRP DQG IURP OHIW WR ULJKW. )RU EHVW UH�
VXOWV� ZLSH VXUIDFH GU\ ZLWK D FKDPRLV RU 
VRIW GU\ FORWK.

(with or without detergent). 3UH�ULQVH 
FOHDQLQJ VXUIDFH ZLWK IUHVK ZDWHU. ,I XV�
LQJ GHWHUJHQW RU 'HJUHDVHU� DSSO\ GHWHU�
JHQW DW ORZ SUHVVXUH. $OORZ GHWHUJHQW WR 
UHPDLQ RQ VXUIDFH 1�� PLQXWHV. 'R QRW 
DOORZ GHWHUJHQW WR GU\ RQ VXUIDFH. 5LQVH 
DW KLJK�SUHVVXUH NHHSLQJ WKH VSUD\ QR]�
]OH DSSUR[LPDWHO\ 7.5�15 FP (��6 LQ.) 
IURP WKH FOHDQLQJ VXUIDFH. )RU UHPRYLQJ 
H[WUHPHO\ VWXEERUQ GLUW� LW PD\ EH QHF�
HVVDU\ WR PRYH WKH VSUD\ QR]]OH HYHQ 
FORVHU WR WKH VXUIDFH IRU JUHDWHU GLUW FXW�
WLQJ DFWLRQ. 

(with or without detergent). 3UH�ULQVH 
IXUQLWXUH DQG VXUURXQGLQJ DUHD ZLWK 
IUHVK ZDWHU. ,I XVLQJ GHWHUJHQW� DSSO\ WR 
VXUIDFH DW ORZ SUHVVXUH. $OORZ GHWHUJHQW 
WR UHPDLQ RQ VXUIDFH 1�� PLQXWHV. 'R 
QRW DOORZ GHWHUJHQW WR GU\ RQ VXUIDFH. ,I 
QHHGHG XVH VSHFLDO :DVK %UXVK $WWDFK�
PHQW (QRW LQFOXGHG) WR UHPRYH VWXEERUQ 
GLUW. 5LQVH DW KLJK�SUHVVXUH LQ D VZHHS�
LQJ PRWLRQ NHHSLQJ WKH VSUD\ QR]]OH DS�
SUR[LPDWHO\ 7.5�15 FP (��6 LQ.) IURP WKH 
FOHDQLQJ VXUIDFH. )RU EHVW UHVXOWV� FOHDQ 
IURP WRS WR ERWWRP DQG IURP OHIW WR ULJKW. 

Optional accessories are available to 
further enhance your cleaning capabili-
ties. These accessories are accurate as 
of the printing date of this manual.  
Please check our website for pricing and 
up-to-date information.

6SHFLDOO\ IRUPXODWHG WR SURWHFW \RXU 
SUHVVXUH ZDVKHU IURP IUHH]LQJ� FRUUR�
VLRQ DQG SUHPDWXUH ZHDU. 7KH 3XPS 
*XDUG DOVR DGGV OXEULFDWLRQ WR YDOYHV 
DQG VHDOV WR SUHYHQW VWLFNLQJ. +LJKO\ UHF�
RPPHQGHG IRU DOO .lUFKHU � SUHVVXUH 
ZDVKHUV�
Part No. 9.558-998.0

([WHQVLRQ +RVH IRU DOO .lUFKHU � KLJK�
SUHVVXUH ZDVKHUV EHWZHHQ WKH RULJLQDO 
HTXLSPHQW KRVH DQG JXQ XS WR 
2000 36,.
Part No. 2.642-588.0

1HHG WR FOHDQ VHFRQG VWRU\ ZLQGRZV RU 
RWKHU KLJK DUHDV" ,QFUHDVH WKH UHDFK RI 
\RXU SUHVVXUH ZDVKHU E\ XS WR 1.67 P 
(66 LQ.) ZLWK WKLV H[WHQVLRQ NLW. ,QFOXGHV � 
DOXPLQXP VHFWLRQV IRU YDULDEOH OHQJWK. 
1.67 P (66 LQ.) IXOO\ DVVHPEOHG. )LWV 
PRVW .lUFKHU � SUHVVXUH ZDVKHUV XS WR 
2�00 36,. (ED\RQHW)
Part No. 2.640-746.0

Barbecue Grills, Outdoor Power 
Equipment and Gardening Tools 

Patio and Lawn Furniture

OPTIONAL CLEANING 
ACCESSORIES

Pump Guard

7.5 m (25 ft.) Extension High-
Pressure Hose

1.67 m (66 in.) Extension Wand 
(four-piece)
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)RU PRUH HIIRUWOHVV FOHDQLQJ RI DOO 
VPRRWK VXUIDFHV (SDLQWHG� JODVV DQG 
SODVWLF) WU\ WKH .lUFKHU � 5RWDWLQJ :DVK 
%UXVK. 8VH LW RQ \RXU DXWRPRELOH� KRXVH 
VLGLQJ RU ZLQGRZV. 7KH ZDWHU SUHVVXUH 
IURP \RXU SUHVVXUH ZDVKHU FDXVHV WKH 
LQQHU EUXVKHV WR JHQWO\ VSLQ� PDNLQJ 
\RXU FOHDQLQJ MRE PXFK HDVLHU. 7KH DQ�
JOH RI EUXVK KHDG LV DGMXVWDEOH WR KHOS 
\RX UHDFK GLIILFXOW DUHDV. ([FHOOHQW IRU 
WKH DSSOLFDWLRQ RI GHWHUJHQW. $ PXVW�
KDYH DFFHVVRU\ GHVLJQHG IRU .lUFKHU � 
SUHVVXUH ZDVKHUV XS WR 2�00 36,. (ED\�
RQHW)
Part No. 2.640-743.0

0DGH ZLWK VRIW EULVWOHV WKDW ZLOO QRW KDUP 
SDLQWHG VXUIDFHV. (DVLO\ DWWDFKHV GLUHFW�
O\ WR WKH WULJJHU JXQ. ,GHDO IRU VWXEERUQ 
GLUW RQ FDUV� ERDWV� SDWLR IXUQLWXUH DQG 
RWKHU VXUIDFHV. *UHDW IRU DSSO\LQJ GHWHU�
JHQW. )LWV PRVW .lUFKHU � SUHVVXUH 
ZDVKHUV XS WR 2�00 36,. (ED\RQHW)
Part No. 2.640-740.0

1HHG WR FOHDQ EORFNHG SLSHV� GUDLQV RU 
GRZQVSRXWV" 7KH .lUFKHU � SLSH FOHDQ�
LQJ NLW LV WKH DQVZHU� 7KH SLSH FOHDQHU 
SURSHOV LWVHOI IRUZDUG ZKLOH VLPXOWDQH�
RXVO\ IOXVKLQJ RXW GHEULV. )RU H[DPSOH� 
LQVHUW WKH FOHDQLQJ QR]]OH LQ WKH EDVH RI 
D  GRZQVSRXW� SXOO WKH WULJJHU RQ WKH 
SUHVVXUH ZDVKHU JXQ DQG ZDWFK DV WKH 
QR]]OH VKRRWV RXW OHDYHV DQG RWKHU GH�
EULV ZKLOH FOLPELQJ XSZDUG. &RQQHFWV GL�
UHFWO\ WR WKH WULJJHU JXQ RI PRVW 
.lUFKHU � SUHVVXUH ZDVKHUV XS WR 
2�00 36,. (ED\RQHW)
Part No. 2.640-747.0

:K\ VSHQG KRXUV VWULSSLQJ ROG SDLQW DQG 
UXVW E\ KDQG XVLQJ KDUVK FKHPLFDOV" /HW 
WKH .lUFKHU � :HW 6DQGEODVWLQJ .LW GR 
WKH ZRUN� $WWDFK WKH NLW WR \RXU SUHVVXUH 
ZDVKHU� DGG DEUDVLYH PDWHULDO DQG DW�
WDFN WKH UXVW DQG SDLQW ZLWK RXU HFR�
IULHQGO\ DOWHUQDWLYH. )LWV PRVW .lUFKHU � 
SUHVVXUH ZDVKHUV XS WR 2�00 36,. (ED\�
RQHW)
Part No. 2.638-792.0

,GHDO IRU DSSOLFDWLRQV ZKLFK UHTXLUH D 
WKLFN IRDP. 6LPSO\ ILOO WKH UHVHYRLU FXS 
ZLWK OLTXLG SUHVVXUH ZDVKHU GHWHUJHQW WR 
JHQHUDWH D IRDP VSUD\. &RQQHFWV GLUHFW�
O\ WR WKH WULJJHU JXQ. )LWV PRVW .lUFKHU � 
SUHVVXUH ZDVKHUV XS WR 2�00 36,. (ED\�
RQHW)
Part No. 6.964-507.0

)RU FOHDQLQJ VXUIDFHV VXFK DV SDWLRV� 
WHUUDFHV DQG GULYHZD\V ZLWKRXW VSODVK�
EDFN� WKHUH LV QR EHWWHU VROXWLRQ WKDQ WKH 
.lUFKHU � 7 200. ,W VDYHV WLPH E\ FOHDQ�
LQJ D �0 FP (1 IW.) ZLGH DUHD JHQWO\ DV LW 
KRYHUV� SURYLGLQJ FRQVLVWHQW� VWUHDN�IUHH 
FOHDQLQJ. :KHQ \RX ILQLVK FOHDQLQJ WKH 
SDWLR DQG GULYHZD\� UHPRYH WKH ZDQG 
DQG XVH WKH KDQGOH WR FOHDQ JDUDJH 
GRRUV DQG RWKHU YHUWLFDO VXUIDFHV. ,Q�
FOXGHV WZR QR]]OHV ZKLFK VSLQ DW KLJK 
VSHHG IRU RSWLPXP UHVXOWV. 2XU WRS VHOO�
LQJ DFFHVVRU\ IRU .lUFKHU � SUHVVXUH 
ZDVKHUV XS WR 2�00 36,. (ED\RQHW) 
Part No. 2.642-188.0

Rotating Wash Brush (bayonet)

Soft Clean Washing Brush

7.5 m (25 ft.) Pipe Cleaning Kit 
(bayonet)

Wet Sandblasting Kit (bayonet)

Detergent Foamer Attachment

T 200 Wide Area Surface Cleaner
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! WARNING 

TROUBLESHOOTING

Disconnect the unit from the power source before making any repair.

Issue Cause Solution
0RWRU ZLOO QRW VWDUW 2Q�2II VZLWFK LV LQ WKH ³2))´ 

(0) SRVLWLRQ.
7XUQ VZLWFK WR WKH ³21´ (,) 
SRVLWLRQ

3RZHU FRUG LV QRW SOXJJHG LQ. 3OXJ LQ SRZHU FRUG.
(OHFWULFDO RXWOHW GRHV QRW 
VXSSO\ DGHTXDWH SRZHU.

7U\ D GLIIHUHQW RXWOHW.

7ULSSHG *)&, SOXJ. 3UHVV ³5(6(7´ EXWWRQ RQ 
*)&, SOXJ.

7ULSSHG FLUFXLW EUHDNHU. 6ZLWFK RII SUHVVXUH ZDVKHU. 
7KH UHVHW FRPHV DXWRPDWLFDOO\ 
RQFH WKH WHPSHUDWXUH RI WKH 
XQLW GURSV.

8QLW GRHV QRW 
UHDFK KLJK�
SUHVVXUH.

'LDPHWHU RI JDUGHQ KRVH LV WRR 
VPDOO.

5HSODFH ZLWK D 16 PP (5�� 
LQFK) RU ODUJHU JDUGHQ KRVH. 

:DWHU VXSSO\ LV UHVWULFWHG. &KHFN JDUGHQ KRVH IRU NLQNV� 
OHDNV DQG EORFNDJH.

1RW HQRXJK LQOHW ZDWHU VXSSO\. 2SHQ ZDWHU VRXUFH IXOO IRUFH.
:DWHU LQOHW ILOWHU LV FORJJHG. 5HPRYH ILOWHU DQG ULQVH RXW LQ 

ZDUP ZDWHU.
6SUD\ ZDQG LV RQ ORZ�SUHVVXUH 
SRVLWLRQ.

7XUQ VSUD\ ZDQG WR KLJK�
SUHVVXUH SRVLWLRQ.

2XWSXW SUHVVXUH 
YDULHV KLJK DQG 
ORZ.

1RW HQRXJK LQOHW ZDWHU VXSSO\. 7XUQ ZDWHU RQ IXOO IRUFH. &KHFN 
JDUGHQ KRVH IRU NLQNV� OHDNV RU 
EORFNDJH.

3XPS LV VXFNLQJ DLU. &KHFN WKDW KRVHV DQG ILWWLQJV 
DUH DLU WLJKW. 7XUQ RII PDFKLQH 
DQG SXUJH SXPS E\ VTXHH]LQJ 
WULJJHU JXQ XQWLO D VWHDG\ IORZ 
RI ZDWHU HPHUJHV WKURXJK WKH 
QR]]OH.

:DWHU LQOHW ILOWHU LV FORJJHG. 5HPRYH ILOWHU DQG ULQVH RXW LQ 
ZDUP ZDWHU.

'LVFKDUJH QR]]OH LV 
REVWUXFWHG.

%ORZ RXW RU UHPRYH GHEULV ZLWK 
D ILQH QHHGOH.

&DOFLILHG JXQ� KRVH RU VSUD\ 
ZDQG.

5XQ GLVWLOOHG YLQHJDU WKURXJK 
GHWHUJHQW VXFWLRQ WXEH.
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1R GHWHUJHQW. 'HWHUJHQW VLSKRQ WXEH QRW 
SURSHUO\ FRQQHFWHG WR WKH 
PDFKLQH. 

&KHFN FRQQHFWLRQ.

'HWHUJHQW LV WRR WKLFN. 'LOXWH GHWHUJHQW� IRU EHVW 
UHVXOWV XVH .lUFKHU GHWHUJHQW.

)LOWHU RQ GHWHUJHQW VLSKRQ WXEH 
LV FORJJHG.

5XQ ZDUP ZDWHU WKURXJK ILOWHU 
WR UHPRYH GHEULV.

'DPDJHG RU FORJJHG GHWHUJHQW 
VLSKRQ WXEH.

5HPRYH REVWUXFWLRQ RU UHSODFH 
GHWHUJHQW VLSKRQ WXEH.

6SUD\ ZDQG LV LQ KLJK�SUHVVXUH 
SRVLWLRQ.

7XUQ VSUD\ ZDQG WLS WR ORZ�
SUHVVXUH SRVLWLRQ.

'LVFKDUJH QR]]OH LV 
REVWUXFWHG.

%ORZ RXW RU UHPRYH GHEULV ZLWK 
ILQH QHHGOH.

*DUGHQ KRVH 
FRQQHFWLRQ OHDNV.

/RRVH ILWWLQJV. 7LJKWHQ ILWWLQJV.
0LVVLQJ�ZRUQ UXEEHU ZDVKHU. ,QVHUW QHZ ZDVKHU.

6SUD\ ZDQG OHDNV. 6SUD\ ZDQG QRW SURSHUO\ 
DWWDFKHG.

,QVHUW WKH VSUD\ ZDQG LQWR WKH 
WULJJHU JXQ. &DUHIXOO\ SUHVV LQ 
DJDLQVW WKH VSULQJ WHQVLRQ DQG 
WZLVW LQWR WKH ORFNHG SRVLWLRQ.

%URNHQ R�ULQJ RU SODVWLF LQVHUW. &DOO &XVWRPHU 6XSSRUW
3XPS LV QRLV\. 3XPS LV VXFNLQJ DLU. &KHFN WKDW KRVHV DQG ILWWLQJV 

DUH DLU WLJKW. 7XUQ RII PDFKLQH 
DQG SXUJH SXPS E\ VTXHH]LQJ 
WULJJHU JXQ XQWLO D VWHDG\ IORZ 
RI ZDWHU HPHUJHV WKURXJK WKH 
QR]]OH.

:DWHU OHDNV IURP 
SXPS (XS WR 10 
GURSV SHU PLQXWH 
LV SHUPLVVLEOH).

/RRVH ILWWLQJV. &KHFN WKDW DOO ILWWLQJV DUH WLJKW.
:DWHU VHDOV DUH GDPDJHG RU 
ZRUQ.

&DOO &XVWRPHU 6XSSRUW

2LO GULS. 2LO VHDOV DUH GDPDJHG RU ZRUQ. &DOO &XVWRPHU 6XSSRUW

Issue Cause Solution

,I \RX HQFRXQWHU DQ\ DGGLWLRQDO GLIILFXOWLHV QRW OLVWHG� SOHDVH YLVLW RXU ZHEVLWH.
USA / Canada:
ZZZ.NDUFKHU�KHOS.FRP

Mexico:
ZZZ.NDUFKHU.FRP.P[
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! DANGER
Identifie « une situation de danger im-
minent qui, si elle n'est pas évitée, en-
traîne la mort ou des blessures 
graves ».
! AVERTISSEMENT
Identifie « une situation de danger po-
tentiel qui, si elle n'est pas évitée, pour-
rait entraîner la mort ou des blessures ».
! ATTENTION
Identifie « une situation de danger po-
tentiel qui, si elle n'est pas évitée, peut 
éventuellement entraîner des blessures 
légères ou modérées » ou des dom-
mages matériels.

$YDQW G
XWLOLVHU FH QHWWR\HXU SUHVVLRQ� OH 
SURSULpWDLUH HW�RX O
XWLOLVDWHXU GRLW LPSp�
UDWLYHPHQW DYRLU SULV FRQQDLVVDQFH GHV 
FRQVLJQHV G
XWLOLVDWLRQ HW PLVHV HQ JDUGH 
GX IDEULFDQW.
,O HVW QpFHVVDLUH G
LQVLVWHU VXU OHV DYHU�
WLVVHPHQWV HW GH OHV FRPSUHQGUH.
6L O
XWLOLVDWHXU QH SDUOH SDV FRXUDPPHQW 
O
DQJODLV� O
DFKHWHXU�OH SURSULpWDLUH GRLW 
OLUH OHV FRQVLJQHV HW PLVHV HQ JDUGH GX 
IDEULFDQW DYHF O
XWLOLVDWHXU GDQV OD 
ODQJXH PDWHUQHOOH GH FH GHUQLHU HW V
DV�
VXUHU TX
LO HQ FRPSUHQG ELHQ OH FRQWHQX.
/H SURSULpWDLUH HW�RX O
XWLOLVDWHXU GRLW VH 
IDPLOLDULVHU DYHF OHV FRQVLJQHV GX IDEUL�
FDQW HW OHV FRQVHUYHU DILQ GH SRXYRLU V
\ 
UpIpUHU XOWpULHXUHPHQW.
À usage domestique seulement!

3RXU IDLUH YDORLU XQH GHPDQGH HQ JDUDQ�
WLH� DSSHOH] OH � 1-800-537-4129. 7RXWHV 
OHV DXWUHV LQIRUPDWLRQV VRQW GLVSRQLEOHV 
VRXV � www.karcher-help.com
3UHQH] OH WHPSV G
HQUHJLVWUHU YRWUH QHW�
WR\HXU KDXWH SUHVVLRQ HQ OLJQH HQ YRXV 
DGUHVVDQW j www.karcher-regis-
ter.com. 9HXLOOH] j FRQVHUYHU SUpFLHX�
VHPHQW YRWUH SUHXYH G
DFKDW� TXL VHUD 
H[LJpH HQ FDV GH UpSDUDWLRQ DVVXMHWWLH j 
OD JDUDQWLH.

$SSHOHU � 01-800-024-13-13 SRXU REWH�
QLU GH O
DLGH RX YLVLWH] QRWUH VLWH :HE � 
www.karcher.com.mx

NETTOYEUR HAUTE PRESSION - MANUEL D
UTILISATION
*pQpUDOLWpV 17
&RQVLJQHV GH VpFXULWp LPSRUWDQWHV 1�
,QVWUXFWLRQV GH PRQWDJH 20
0RGH G
HPSORL 21
8WLOLVDWLRQ GHV DFFHVVRLUHV 22
(PSORL GH GpWHUJHQWV 22
3UHQGUH XQH SDXVH 2�
$UUrW GH O
DSSDUHLO HW QHWWR\DJH 2�
(QWUHSRVDJH j ORQJ WHUPH 2�
&RQVLJQHV G
HQWUHWLHQ 25
&RQVHLOV GH QHWWR\DJH 25
$FFHVVRLUHV GH QHWWR\DJH HQ RSWLRQ 27
'pSDQQDJH 29

Symboles d
alerte de spcuritp

Caractpristiques

3UHVVLRQ PD[. 1600 36,
'pELW G
HDX PD[. 1.25 *30
$PSpUDJH 1� $036
7HQVLRQ 120 9
1� GH SLqFH 1.602�11�.0
1� GH VpULH

Responsabilitp du propriptaire 
de l
utilisateur

Service client e.-U.A et Canada

Assistance Mexique
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1 3ULVH KDXWH SUHVVLRQ j FRQQH[LRQ 
UDSLGH

2 6RUWLH KDXWH SUHVVLRQ
� ,QWHUUXSWHXU PDUFKH�DUUrW
� 6XSSRUW GH UDQJHPHQW SRX WX\DX�

FRUGRQ
5 3RLJQpH
6 5DQJHPHQW� ODQFH
7 &RPSDUWLPHQW GH OD SRLJQpH�SLVWROHW
� $UULYpH G
HDX
9 7X\DX G
DVSLUDWLRQ GX GpWHUJHQW DYHF 

ILOWUH
10 5DFFRUG SRXU DUULYpH G
HDX 
11 5DFFRUG SRXU WX\DX G
DUURVDJH 

(IHPHOOH)

12 &RUGRQ G
DOLPHQWDWLRQ DYHF 
GLVMRQFWHXU GLIIpUHQWLHO

1� 3RLJQpH�SLVWROHW
1� 9HUURXLOODJH GH VpFXULWp GH OD 

SRLJQpH�SLVWROHW
15 $JUDIH SRXU OH IOH[LEOH KDXWH SUHVVLRQ
16 7X\DX j KDXWH SUHVVLRQ
17 'LUWEODVWHU � (ODQFH URWDWLYH)
1� /DQFH 9DULR

Pas comprise dans l
ptendue 
de livraison

19 7X\DX G
DOLPHQWDWLRQ G
HDX

GeNeRALITeS
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! AVERTISSEMENT 
En utilisant ce produit, toujours observer 
une certaine prudence élémentaire, in-
cluant notamment :
� Lire toutes les instructions de service 

avant d'utiliser l'appareil.
� Afin de minimiser les risques de bles-

sure, ne jamais laisser l'appareil 
sans surveillance lorsque celui-ci est 
utilisé à proximité d'enfants.

� Il est impératif de savoir arrêter et 
mettre l'appareil hors pression rapi-
dement. Une connaissance appro-
fondie des commandes est 
nécessaire.

� Rester attentif – se concentrer sur la 
tâche en cours.

� L'utilisateur ne doit jamais faire 
usage de l'appareil lorsqu'il est fati-
gué ou sous l'emprise d'alcool ou de 
drogues.

� Veiller à ce qu'aucun individu ne se 
trouve dans la zone de travail.

� Ne jamais passer ou monter sur des 
supports instables. Toujours rester 
stable et équilibré.

� Respecter les consignes d'entretien 
figurant dans le manuel.

� Ce produit est fourni avec un disjonc-
teur différentiel monté dans la fiche 
du cordon d'alimentation. Si le rem-
placement de la fiche ou du cordon 
d'alimentation s'avère nécessaire, 
n'utiliser que des pièces de rechange 
identiques.

! AVERTISSEMENT 
Risque de projection ou de blessure 
– Ne pas diriger le jet de vapeur en 
direction d'individus.

� En cas d'utilisation incorrecte, les 
jets haute pression peuvent être dan-
gereux. Ne jamais diriger les jets de 
vapeur en direction d'individus, d'ani-

maux, de dispositifs électriques ou 
de l'appareil lui-même.

� Le port de lunettes de protection est 
obligatoire.

! AVERTISSEMENT 
Risque d'explosion – Ne pas vapori-
ser de liquides inflammables.

� N'utiliser en aucun cas d'acides, de 
solutions alcalines, de solvants ou de 
produits inflammables dans cet ap-
pareil. Ces produits peuvent être à 
l'origine de blessures graves ou d'en-
dommagement irréversible de l'ap-
pareil.

! AVERTISSEMENT 
– Risque d'électrocution

� Examiner le cordon avant de l'utiliser 
– Ne pas utiliser de cordon endom-
magée.

� Garder toutes les connexions au sec 
et ne pas les laisser à terre.

� Ne pas toucher la fiche avec les 
mains mouillées.

� Ne pas utiliser de rallonges.
� Brancher à une dérivation distincte.
" ATTENTION
Cette machine a été conçue pour être 
utilisée avec des détergents du fabri-
cant. L'utilisation d'autres détergents 
peut altérer le fonctionnement de la ma-
chine et annuler la garantie.
" ATTENTION

Le pistolet génère une force de pro-
pulsion – Le maintenir toujours à 
deux mains.

� Le dispositif de sécurité de la poi-
gnée-pistolet permet d'éviter tout ac-
tionnement accidentel de la 
gâchette. Ce dispositif de sécurité 
NE verrouille PAS la gâchette en po-
sition marche (ON).

CONSIGNES DE SeCURITe IMPORTANTES
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! ATTENTION
� 1( 3$6 $63(5*(5 '(6 $33$�

5(,/6 28 &Æ%/$*(6 e/(&�
75,48(6.

� 1( 3$6 87,/,6(5 $9(& '(6 /,�
48,'(6 ,1)/$00$%/(6 28 '(6 
352'8,76 &+,0,48(6 72;,48(6.

� +$87( 35(66,21. 1( 3$6 6¶$3�
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,1-(&7,21 � /
e48,3(�
0(17 3(87 &$86(5 %/(6685(6 
*5$9(6 6, /( -(7 3e1Ê75( 6286 
/$ 3($8. 1( 3$6 ',5,*(5 /( 3,6�
72/(7 685 81( 3(56211( 28 
81( 48(/&2148( 3$57,( '8 
&2536. (1 &$6 '( 3e1e75$7,21� 
'(0$1'(5 ,00e',$7(0(17 '(6 
62,16 0e',&$8;.

� &( 6<67Ê0( (67 &$3$%/( '( 
352'8,5( 81( 35(66,21 '( 1600 
36,. $),1 '
e9,7(5 7287 5,648( 
'( 583785( 28 '( %/(6685(� 1( 
3$6 87,/,6(5 &(77( 3203( $9(& 
'(6 e/e0(176 '$16 /$ 35(6�
6,21 '( 6(59,&( 120,1$/( (67 
,1)e5,(85( ¬ 1600 36, (< &2035,6 
/(6 38/9e5,6$7(856� 78<$8;  
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� &283(5 /( &285$17 (7 5(/$�
&+(5 /$ 35(66,21 $9$17 '( 
352&e'(5 $8 'e3$11$*(� $8 
1(772<$*( 28 ¬ 7287 (1/Ê9(�
0(17 '( 3,Ê&(

� 6, &(7 $33$5(,/ (67 5$&&25'e ¬ 
81 5e6($8 '¶($8 327$%/(� &( 
'(51,(5 '2,7 Ç75( 3527e*e 
&2175( /(6 5(72856.

'DQV XQ DSSDUHLO j GRXEOH LVRODWLRQ� 
GHX[ LVRODWLRQV GLVWLQFWHV UHPSODFHQW OD 
PLVH j OD WHUUH. /¶DSSDUHLO j GRXEOH LVR�
ODWLRQ Q¶HVW SRXUYX G¶DXFXQ GLVSRVLWLI GH 
PLVH j OD WHUUH HW XQ WHO GLVSRVLWLI QH GRLW 
SDV rWUH DMRXWp. /¶HQWUHWLHQ G¶XQ DSSDUHLO 
j GRXEOH LVRODWLRQ GHPDQGH EHDXFRXS 
GH VRLQV DLQVL TX¶XQH ERQQH FRQQDLV�
VDQFH GX V\VWqPH HW QH GDYUDLW rWUH HI�
IHFWXp TXH SDU XQ WHFKQFLHQ G¶HQWUHWLHQ 
TXDOLIp. /HV SLqFHV GH UHFKDQJH G¶XQ 
DSSDUHLO j GRXEOH LVRODWLRQ GRLYHQW rWUH 
LGHQWLTXHV DX[ SLqFHV RULJLQDOHV.

&H SURGXLW HVW IRXUQL DYHF XQ GLVMRQFWHXU 
GLIIpUHQWLHO LQWpJUp GDQV OD ILFKH GH FRU�
GRQ G
DOLPHQWDWLRQ. &H GLVSRVLWLI IRXUQLW 
XQH SURWHFWLRQ VXSSOpPHQWDLUH FRQWUH 
OHV ULVTXHV GH GpFKDUJHV pOHFWULTXHV. 
8WLOLVHU GHV SLqFHV GH UHFKDQJH LGHQ�
WLTXHV HQ FDV GH UHPSODFHPHQW GX FRU�
GRQ RX GH OD ILFKH.

! ATTENTION
Lors de la connexion de l'entrée d'eau à 
la canalisation d'alimentation en eau, les 
régulations locales de votre compagnie 
des eaux doivent être observées. Dans 
certaines zones, l'appareil ne doit pas 
être connecté directement à l'alimenta-
tion en eau potable publique. Il s'agit de 
s'assurer qu'il n'y a pas de retour de pro-
duits chimiques dans l'alimentation en 
eau. Une connexion directe par l'inter-
médiaire d'un réservoir de réception ou 
d'un disconnecteur hydraulique par 
exemple est autorisée.

ENTRETIEN DES APPAREILS A 
DOUBLE ISOLATION

Protection par disMoncteur 
diffprentiel

ALIMENTATION EN EAU (eau 
froide seulement)
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D'éventuelles impuretés dans l'eau d'ali-
mentation endommagent l'appareil. 
Pour prévenir ce risque, nous recom-
mandons d'installer un filtre à eau.
� /H WX\DX G
HDX GRLW DYRLU XQ GLDPqWUH 

G
DX PRLQV 1� PP (1�2 SR) RX 16 PP 
(5�� SR).

� /H GpELW G
DOLPHQWDWLRQ HQ HDX QH 
GRLW SDV rWUH LQIpULHXU j 7�6 /�PLQ 
(OLWUHV SDU PLQXWH).

� /H GpELW SHXW rWUH GpWHUPLQp HQ ODLV�
VDQW FRXOHU GH O
HDX SHQGDQW XQH PL�
QXWH GDQV XQ ELGRQ YLGH GH 20 OLWUHV 
(5 JDO).

� /D WHPSpUDWXUH GH O
HDX G
DOLPHQWD�
WLRQ QH GRLW SDV H[FpGHU �0�&�10��).

� 1H MDPDLV XWLOLVHU OH QHWWR\HXU j 
KDXWH SUHVVLRQ SRXU DVSLUHU GH O
HDX 
FRQWDPLQpH SDU GHV VROYDQWV� GHV GL�
OXDQWV� GH O
HVVHQFH� GH O
KXLOH� HWF.

� 7RXMRXUV XWLOLVHU XQH VRXUFH G
HDX 
SURSUH SRXU pYLWHU G
DVSLUHU GHV Gp�
EULV.

CONSERVER CES 
INSTRUCTIONS!

Î eTAPE 1 :
$WWDFKHU OD SRLJQpH GH WUDQVSRUW.

Î eTAPE 2 :
0HWWUH OH UDFFRUG IRXUQL VXU O
DUULYpH 
G
HDX GH O
XQLWp.
Remarque � 1H MDPDLV UDFFRUGHU OH 
WX\DX G
DUURVDJH j O
DUULYpH G
HDX GH 
O
XQLWp�

Î eTAPE 3 :
9LVVHU OH UDFFRUG UDSLGH VXU OH UDF�
FRUG KDXWH SUHVVLRQ.

Î eTAPE 4 :
± 5HWLUHU OD ODQJXHWWH GH YHUURXLOODJH 

GH OD SRLJQpH�SLVWROHW.
± 0HWWUH HQ SODFH O
H[WUpPLWp OD SOXV 

SHWLWH GX WX\DX j KDXWH SUHVVLRQ.
± 5HSRXVVHU OD ODQJXHWWH GH YHUURXLO�

ODJH GDQV OD SRLJQpH�SLVWROHW SRXU 
EORTXHU OH WX\DX HQ SRVLWLRQ.

INSTRUCTIONS DE 
MONTAGE

Montage
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Î eTAPE 1 :
(QILFKHU IHUPHPHQW OH IOH[LEOH KDXWH 
SUHVVLRQ GDV OH FRXSOHXU UDSLGH VX 
O
DSSDUHLO� MXVTX
j FH TX
LO V
HQFOL�
TXHWWH GH IDoRQ DXGLEOH.
Remarque : 9HLOOHU j XQ DOLJQHPHQW 
FRUUHFW GX MRLQW GH UDFFRUGHPHQW. 
&RQWU{OHU TXH OD FRQQH[LRQ HVW ELHQ 
IL[pH HQ WLUDQW VXU OH WX\DX j KDXWH 
SUHVVLRQ.
&RQWU{OHU TXH OD FRQQH[LRQ HVW ELHQ 
UpLVVLH HQ WLUDQW VXU OH WX\DX j KDXWH 
SUHVVLRQ.

Î eTAPE 2 :
)L[HU OD ODQFH FKRLVLH j OD SRLJQpH�
SLVWROHW. 3UHVVHU FRQWUH OH UHVVRUW HW 
WRXUQHU HQ SRVLWLRQ YHUURXLOOpH.

Î eTAPE 3 :
1 9LVVHU OH WX\DX GH MDUGLQ IRXUQL VXU 

O
H[WUpPLWp GH YRWUH WX\DX GH MDUGLQ.
2 5HOLHU OH WX\DX GH MDUGLQ DX UDFFRUG 

G
DUULYpH G
HDX HW V
DVVXUHU TX
XQ FOLF 
DXGLEOH VRLW SHUFHSWLEOH� DYDQW GH 
FRQWLQXHU.

Î eTAPE 4 :
5DFFRUGHU OH WX\DX G
DUURVDJH j OD 
VRXUFH G
HDX IURLGH HW RXYULU FRPSOq�
WHPHQW OH URELQHW.

Î eTAPE 5 :
%UDQFKHU OH GLVMRQFWHXU GH IXLWH GH 
WHUUH (*)&,) GDQV XQH SULVH DOLPHQWpH.
Nous vous recommandons de tester le 
GFCI comme partie intégrante de votre pro-
cédure de démarrage à chaque fois que 
vous utilisez votre nettoyeur haute pres-
sion. Pour apprendre comment réaliser ce 
test sur votre unité, visitez 
http://www.karcherresidential.com/
gfci_test.php où vous trouverez des instruc-
tions détaillées pour votre type de GFCI.

! AVERTISSEMENT 
Ne pas mettre l'appareil en service si le 
test ci-dessus échoue.

5HPDUTXH � /¶DSSDUHQFH HIIHFWLYH GX GLV�
MRQFWHXU GLIIpUHQWLHO SHXW GLIIpUHU GH O¶LOOXV�
WUDWLRQ.

Î eTAPE 6 :
'pYHUURXLOOHU OD VpFXULWp GH OD SRL�
JQpH�SLVWROHW. $SSX\HU VXU OD Jk�
FKHWWH SRXU SXUJHU O
DLU MXVTX
j REWHQLU 
XQ MHW G
HDX UpJXOLHU j OD ODQFH.

MODE D
EMPLOI
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Î eTAPE 7 :
0HWWUH OH QHWWR\HXU j KDXWH SUHVVLRQ 
HQ PDUFKH (,�21).
Le moteur dpmarre seulement 
lorsque la gkchette est actionnpe 
et s
pteint lorsque celle-ci est relk-
chpe.

! AVERTISSEMENT 
Afin d'éviter de graves blessures, ne ja-
mais pointer la lance sur soi-même, 
d'autres personnes ou des animaux.
" ATTENTION
Toujours tester sur une zone discrète 
avant de procéder au nettoyage haute 
pression.

&HWWH EXVH FRPSRUWH XQ MHW FUD\RQ GH 0� 
HQ URWDWLRQ VXU �60� SRXU XQH HIILFDFLWp 
PD[LPDOH GX GpFUDVVDJH� SHUPHWWDQW 
G
DXJPHQWHU OHV SHUIRUPDQFHV GH QHW�
WR\DJH MXVTX
j 50�. /D EXVH DOOLH OH 
SRXYRLU QHWWR\DQW G
XQ MHW FUD\RQ GH 0� 
DX SRXYRLU FRXYUDQW G
XQH EXVH j JUDQG 
DQJOH.
Non recommandp pour les matpriaux 
tendres, les revrtements de faoades, 
les surfaces peintes, les terrasses en 
bois et les automobiles.

/D ODQFH 9DULR SHUPHW GH UpJOHU OD SUHV�
VLRQ GH QHWWR\DJH.

� 3RXU QHWWR\HU j OD SUHVVLRQ PD[L�
PDOH� OD ODQFH GRLW rWUH WRXUQpH HQ 
SRVLWLRQ KDXWH SUHVVLRQ (0D[).

� 3RXU UpGXLUH OD SUHVVLRQ� WRXUQHU OD 
ODQFH YHUV OD SRVLWLRQ EDVVH SUHVVLRQ 
(0LQ).

� Pour appliquer du dptergent, la 
lance doit rtre tournpe en position 
basse pression (Mix).

Pour obtenir les meilleurs rpsultats, 
voir les conseils donnant des infor-
mations propres au nettoyage des 
diffprents types de surfaces.
TouMours utiliser les dptergents Kär-
cher® pour produire les meilleurs rp-
sultats.
/HV GpWHUJHQWV ELRGpJUDGDEOHV GH 
.lUFKHU � VRQW VSpFLDOHPHQW pODERUpV 
SRXU PpQDJHU O
HQYLURQQHPHQW HW OH QHW�
WR\HXU j KDXWH SUHVVLRQ. /D IRUPXOH VSp�
FLDOH pYLWH G
HQFUDVVHU OH ILOWUH GX WX\DX 
G
DVSLUDWLRQ HW SURWqJH OHV SLqFHV LQWHUQHV 
GX QHWWR\HXU j KDXWH SUHVVLRQ SRXU HQ 
SURORQJHU OD GXUpH GH YLH. 3RXU REWHQLU 
GHV GpWHUJHQWV .lUFKHU �� V
DGUHVVHU DX 
UHYHQGHXU RX YLVLWHU QRWUH VLWH :HE �
www.buykarcher.com
" ATTENTION
Ne Mamais utiliser :
± G
DJHQW GH EODQFKLPHQW� SURGXLWV j 

EDVH GH FKORUH HW DXWUHV SURGXLWV 
FKLPLTXHV FRUURVLIV

UTILISATION DES 
ACCESSOIRES

Dirtblaster ®

Lance Vario

EMPLOI DE DeTERGENTS
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± OLTXLGHV FRQWHQDQW GHV VROYDQWV (S. 
H[. GLOXDQWV SRXU SHLQWXUHV� HVVHQFH� 
KXLOHV)

± SURGXLWV j EDVH GH WULVRGLXP GH 
SKRVSKDWH

± SURGXLWV j EDVH G
DPPRQLDTXH
± SURGXLWV j EDVH G
DFLGH
&HV SURGXLWV FKLPLTXHV HQGRPPDJHQW 
O
DSSDUHLO HW DOWqUHQW OD VXUIDFH j QHW�
WR\HU.
L
utilisation de ces produits entravne-
ra l
annulation de la garantie.

Î eTAPE 1 :
Les dptergents ne peuvent rtre 
appliqups qu
j basse pression.
0RQWHU OD ODQFH 9DULR. 5pJOHU OD 
ODQFH HQ SRVLWLRQ GH EDVVH SUHVVLRQ 
(0L[).

Î eTAPE 2 :
5HPSOLU XQ UpFLSLHQW DYHF GX Gp�
WHUJHQW .lUFKHU. ,QVpUHU GDQV OH UpFL�
SLHQW O
H[WUpPLWp GX WX\DX 
G
DVSLUDWLRQ GH GpWHUJHQW PXQLH G
XQ 
ILOWUH.

Î eTAPE 3 :
0HWWUH OH QHWWR\HXU j KDXWH SUHVVLRQ 
HQ PDUFKH (,). $SSX\HU VXU OD Jk�
FKHWWH SRXU IDLUH IRQFWLRQQHU 
O
DSSDUHLO � OH GpWHUJHQW OLTXLGH HVW 
DVSLUp GDQV O
DSSDUHLO HW PpODQJp j 
O
HDX. $SSOLTXHU OH GpWHUJHQW VXU OD 
VXUIDFH j QHWWR\HU. 1H SDV ODLVVHU Vp�
FKHU.

Î eTAPE 4 :
3RXU ULQFHU� IL[HU OD ODQFH HW WLUHU OH 
GpFOHQFKHXU SRXU IDLUH IRQFWLRQQHU 
O¶XQLWp.

Î eTAPE 5 :
Nettoyage � XQH IRLV OHV WUDYDX[ GH 
QHWWR\DJH WHUPLQpV� LO FRQYLHQW GH 
WRXMRXUV ULQFHU OH UpVHUYRLU j Gp�
WHUJHQW j O
HDX SURSUH DILQ G
pOLPLQHU 
WRXW UpVLGX GH GpWHUJHQW GX V\VWqPH 
G
LQMHFWLRQ.

Î eTAPE 1 :
5HOkFKHU OD JkFKHWWH HW HQJDJHU OH 
YHUURXLOODJH GH VpFXULWp GX SLVWROHW.

Î eTAPE 2 :
$UUrWHU OH QHWWR\HXU j KDXWH SUHVVLRQ 
HQ WRXUQDQW O
LQWHUUXSWHXU VXU 2)) 
(0).

PRENDRE UNE PAUSE 
...cinq minutes ou plus
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Î eTAPE 1 :
7RXUQHU O
LQWHUUXSWHXU G¶DOLPHQWDWLRQ 
VXU 2)) (0) HW GpEUDQFKHU OH FRUGRQ 
GH OD SULVH.

Î eTAPE 2 :
)HUPHU O
DUULYpH G
HDX.

Î eTAPE 3 :
$SSX\HU VXU OD JkFKHWWH SRXU pYD�
FXHU OD SUHVVLRQ GH O
HDX.

Î eTAPE 4 :
5HOkFKHU OD JkFKHWWH HW HQJDJHU OH 
YHUURXLOODJH GH VpFXULWp GX SLVWROHW.

Î eTAPE 5 :
'pEUDQFKHU OH WX\DX G
DUURVDJH GH 
O
HQWUpH G
HDX VXU O
DSSDUHLO.

" ATTENTION
En cas de séparation du flexible d'ame-
née ou haute pression, de l'eau chaude 
peut s'échapper des raccords avec le 
fonctionnement.
Î eTAPE 6 :

3RXVVHU OH ORJHPHQW GX FRXSODJH UD�
SLGH SRXU OH IOH[LEOH KDXWH SUHVVLRQ 
GDQV OH VHQV GH OD IOqFKH HW VRUWLU OH 
IOH[LEOH KDXWH SUHVVLRQ.

1 'pEUDQFKHU WRXV OHV UDFFRUGHPHQWV 
G
HDX.

2 0HWWUH O
DSSDUHLO HQ PDUFKH SHQGDQW 
TXHOTXHV VHFRQGHV SRXU pYDFXHU 
WRXWH O
HDX UHVWDQW GDQV OHV SRPSHV� 
SXLV O
DUUrWHU LPPpGLDWHPHQW.

� 1H SDV ODLVVHU OH WX\DX G
DUURVDJH 
WRUGX.

� 5DQJHU O
DSSDUHLO HW OHV DFFHVVRLUHV 
GDQV XQH SLqFH j O
DEUL GX JHO. 1( 
3$6 VWRFNHU SUqV G
XQ DSSDUHLO GH 
FKDXIIDJH RX G
DXWUHV VRXUFHV GH 
FKDOHXU� DILQ G
pYLWHU XQ GHVVqFKH�
PHQW GHV MRLQWV GH OD SRPSH.

" ATTENTION
L'inobservation des instructions ci-des-
sus cause des dégâts au bloc-pompe et 
aux accessoires en plus d'entraîner l'an-
nulation de la garantie.
Kärcher ® recommande d'utiliser correc-
tement un dispositf de protection de 
pompe tel que « Kärcher ® Pump 
Guard » afin de garantir un meilleur 
stockage au cours de l'hiver.

ARRÇT DE L
APPAREIL ET 
NETTOYAGE

REMISAGE HIVERNAL ET 
ENTREPOSAGE ¬ LONG 

TERME
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Î eTAPE 1 :
'pEUDQFKHU OH UDFFRUG IRXUQL GH O
DU�
ULYpH G
HDX.

Î eTAPE 2 :
6RUWLU OH ILOWUH G
DUULYpH G
HDX DYHF 
XQH SLQFH SODWH.

Î eTAPE 3 :
5LQFHU OH ILOWUH G
DUULYpH G
HDX j O
HDX 
FKDXGH.

Î eTAPE 4 :
5HPHWWUH OH ILOWUH G
DUULYpH G
HDX 
GDQV O
DUULYpH G
HDX.

/
DSSDUHLO Q
H[LJH DXFXQH PDLQWHQDQFH.

" ATTENTION
� Avant de nettoyer une quelconque 

surface, procéder à un essai sur une 
petite surface discrète pour détermi-
ner le mode d'action et la distance 
qui produiront les meilleurs résultats 
de nettoyage.

� Si des surfaces peintes s'écaillent, 
procéder avec une extrême précau-
tion car le nettoyeur à haute pression 
peut détacher la peinture à ces en-
droits.

� Rincer abondamment à l'eau potable 
les surfaces traitées pouvant éven-
tuellement entrer en contact avec de 
la nourriture.

� Pour des astuces de nettoyage sup-
plémetaires ainsi qu'une librairie 
complète en vidéo, veuillez visiter 
notre site Web au :
www.karcherresidential.com

(avec ou sans dptergent). &RPPHQFHU 
SDU XQ SUpULQoDJH GH OD WHUUDVVH HW GHV 
DERUGV j O
HDX IUDvFKH. 6
LO HVW SUpYX 
G
XWLOLVHU GX GpWHUJHQW SRXU WHUUDVVHV HW 
FO{WXUHV HQ ERLV .lUFKHU �� O
DSSOLTXHU j 
EDVVH SUHVVLRQ. 3RXU REWHQLU GH PHLO�
OHXUV UpVXOWDWV� OLPLWHU OD VXUIDFH GH WUD�
YDLO j HQYLURQ 2�� Pð (25 SLð). /DLVVHU OH 
GpWHUJHQW DJLU 1�� PLQXWHV VXU OD VXU�
IDFH. 1H SDV ODLVVHU VpFKHU. 5LQFHU j 
KDXWH SUHVVLRQ G
XQ DPSOH PRXYHPHQW 
GH EDOD\DJH HQ PDLQWHQDQW OD EXVH j 
HQYLURQ 7�5�15 FP (��6 SR) GH OD VXUIDFH 
j QHWWR\HU. 7RXMRXUV QHWWR\HU GH KDXW HQ 
EDV HW GH JDXFKH j GURLWH. (Q HQWDPDQW 
XQH QRXYHOOH VHFWLRQ GH OD VXUIDFH j QHW�
WR\HU� YHLOOHU j FKHYDXFKHU OD VHFWLRQ 
SUpFpGHQWH DILQ GH QH SDV ODLVVHU GH 
PDUTXHV HW G
DVVXUHU XQ UpVXOWDW XQL�
IRUPH. 

INSTRUCTIONS 
D
ENTRETIEN ET DE 

MAINTENANCE
Nettoyage du filtre d
admission 

d
eau

Entretien

CONSEILS DE NETTOYAGE

Terrasses en bois
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(avec ou sans dptergent) &RPPHQFHU 
SDU XQ SUpULQoDJH j O
HDX IUDvFKH. 6
LO HVW 
SUpYX G
XWLOLVHU GX SUHVVR�QHW .lUFKHU �� 
O
DSSOLTXHU j EDVVH SUHVVLRQ VXU OD VXU�
IDFH (SRXU REWHQLU GH PHLOOHXUV UpVXOWDWV� 
OLPLWHU OD VXUIDFH GH WUDYDLO j GHV VHF�
WLRQV G
HQYLURQ 1��0 P (6 SL) HW WRXMRXUV 
DSSOLTXHU OH GpWHUJHQW GH EDV HQ KDXW). 
/DLVVHU OH GpWHUJHQW DJLU 1�� PLQXWHV VXU 
OD VXUIDFH. 1H SDV ODLVVHU VpFKHU. 6L OD 
VXUIDFH VHPEOH VpFKHU� LO VXIILW GH OD 
PRXLOOHU DYHF GH O
HDX IUDvFKH. $X EH�
VRLQ� XWLOLVHU O
HPERXW VSpFLDO j EURVVH 
GH ODYDJH (QRQ FRPSULV) SRXU pOLPLQHU OD 
VDOHWp WHQDFH. 5LQFHU j KDXWH SUHVVLRQ 
GH KDXW HQ EDV G
XQ PRXYHPHQW GH ED�
OD\DJH UpJXOLHU HQ PDLQWHQDQW OD EXVH j 
HQYLURQ 15 FP (6 SR) GH OD VXUIDFH j QHW�
WR\HU.

(avec ou sans dptergent) &RPPHQFHU 
SDU XQ SUpULQoDJH j O
HDX IUDvFKH. 6
LO HVW 
SUpYX G
XWLOLVHU GX SUHVVR�QHW RX GX Gp�
JUDLVVHXU .lUFKHU �� O
DSSOLTXHU j EDVVH 
SUHVVLRQ. 3RXU REWHQLU GH PHLOOHXUV Up�
VXOWDWV� OLPLWHU OD VXUIDFH GH WUDYDLO j HQ�
YLURQ 2�� Pð (25 SLð). /DLVVHU OH SUHVVR�
QHW RX OH GpJUDLVVHXU DJLU 1 � � PLQXWHV 
VXU OD VXUIDFH. 1H SDV ODLVVHU VpFKHU. 
5LQFHU j KDXWH SUHVVLRQ G
XQ PRXYH�
PHQW GH EDOD\DJH HQ PDLQWHQDQW OD 
EXVH j HQYLURQ 7�5�15 FP (��6 SR) GH OD 
VXUIDFH j QHWWR\HU. 7RXMRXUV QHWWR\HU GH 
KDXW HQ EDV HW GH JDXFKH j GURLWH. 3RXU 
pOLPLQHU OD VDOHWp H[WUrPHPHQW WHQDFH� 
XWLOLVHU OD ODQFH URWDWLYH 'LUWEODVWHU.

(avec ou sans dptergent) &RPPHQFHU 
SDU XQ SUpULQoDJH GX YpKLFXOH j O
HDX 
IUDvFKH. 6
LO HVW SUpYX G
XWLOLVHU GX Gp�
WHUJHQW SRXU YpKLFXOHV .lUFKHU �� O
DSSOL�
TXHU j EDVVH SUHVVLRQ. 3RXU RWHQLU GH 
PHLOOHXUV UpVXOWDWV� QHWWR\HU XQ F{Wp GX 
YpKLFXOH DSUqV O
DXWUH HW WRXMRXUV DSSOL�
TXHU OH GpWHUJHQW GH EDV HQ KDXW. 1H 
SDV ODLVVHU VpFKHU. $X EHVRLQ� XWLOLVHU 
O
HPERXW VSpFLDO j EURVVH GH ODYDJH 
(QRQ FRPSULV) SRXU pOLPLQHU OD VDOHWp WH�
QDFH. 5LQFHU j KDXWH SUHVVLRQ G
XQ PRX�
YHPHQW GH EDOD\DJH HQ PDLQWHQDQW OD 
EXVH j HQYLURQ 15�20 FP (6�� SR) GH OD 
VXUIDFH j QHWWR\HU (DXJPHQWHU OD GLV�
WDQFH SRXU GHV VXUIDFHV IUDJLOHV). 7RX�
MRXUV QHWWR\HU GH KDXW HQ EDV HW GH 
JDXFKH j GURLWH. 3RXU REWHQLU GH PHLO�
OHXUV UpVXOWDWV� HVVX\HU OD VXUIDFH DYHF 
XQH SHDX GH FKDPRLV RX XQ FKLIIRQ 
GRX[.

(avec ou sans dptergent) &RPPHQFHU 
SDU XQ SUpULQoDJH j O
HDX IUDvFKH. 6
LO HVW 
SUpYX G
XWLOLVHU GX SUHVVR�QHW RX GX Gp�
JUDLVVHXU .lUFKHU �� O
DSSOLTXHU j EDVVH 
SUHVVLRQ. /DLVVHU OH GpWHUJHQW DJLU 1�� 
PLQXWHV VXU OD VXUIDFH. 1H SDV ODLVVHU 
VpFKHU. 5LQFHU j KDXWH SUHVVLRQ HQ 
PDLQWHQDQW OD EXVH j HQYLURQ 7�5�15 FP 
(��6 SR) GH OD VXUIDFH j QHWWR\HU. 3RXU 
pOLPLQHU OD VDOHWp H[WUrPHPHQW WHQDFH� LO 
SHXW V
DYpUHU QpFHVVDLUH G
DSSURFKHU OD 
EXVH SOXV SUqV GH OD VXUIDFH DILQ G
DXJ�
PHQWHU O
HIILFDFLWp GX QHWWR\DJH. 

Revrtements de faoades

Patios de ciment, briques et 
pierres

Autos, bateaux et motos

Grilles de barbecue, pquipements 
mpcaniques d
extprieur et outils 

de Mardinage 
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(avec ou sans dptergent) &RPPHQFHU 
SDU XQ SUpULQoDJH GHV PHXEOHV HW GHV 
DERUGV j O
HDX IUDvFKH. 6
LO HVW SUpYX 
G
XWLOLVHU GX SUHVVR�QHW .lUFKHU �� O
DSSOL�
TXHU j EDVVH SUHVVLRQ. /DLVVHU OH Gp�
WHUJHQW DJLU 1�� PLQXWHV VXU OD VXUIDFH. 
1H SDV ODLVVHU VpFKHU. $X EHVRLQ� XWLOL�
VHU O
HPERXW VSpFLDO j EURVVH GH ODYDJH 
(QRQ FRPSULV) SRXU pOLPLQHU OD VDOHWp WH�
QDFH. 5LQFHU j KDXWH SUHVVLRQ G
XQ PRX�
YHPHQW GH EDOD\DJH HQ PDLQWHQDQW OD 
EXVH j HQYLURQ 7�5�15 FP (��6 SR) GH OD 
VXUIDFH j QHWWR\HU. 3RXU REWHQLU GH PHLO�
OHXUV UpVXOWDWV� QHWWR\HU GH KDXW HQ EDV 
HW GH JDXFKH j GURLWH.

Des accessoires sont disponibles en op-
tion afin d'augmenter encore l'efficacité 
du nettoyage : Ces accessoires sont 
disponibles à la date d'impression du 
présent catalogue. Veuillez consulter 
notre site Web pour de plus amples in-
formations sur les prix et les nouveau-
tés.

)RUPXOH VSpFLDOH SRXU SURWpJHU OH QHW�
WR\HXU j KDXWH SUHVVLRQ FRQWUH OH JHO� OD 
FRUURVLRQ HW O
XVXUH SUpPDWXUpH. /H SUR�
WHFWHXU GH SRPSH DMRXWH pJDOHPHQW GX 
OXEULILDQW DX[ YDOYHV HW MRLQWV DILQ GH SUp�
YHQLU OHV DGKpUHQFHV. +DXWHPHQW UH�
FRPPDQGp SRXU WRXV OHV QHWWR\HXUV j 
KDXWH SUHVVLRQ .lUFKHU ��
N° de pièce 9.558-998.0

/H WX\DX G
H[WHQVLRQ j WRXV OHV QHW�
WR\HXUV j KDXWH SUHVVLRQ .lUFKHU � HQWUH 
OH WX\DX GH O
pTXLSHPHQW G
RULJLQH HW OD 
SRLJQpH�SLVWROHW MXVTX
j 2000 SVL.
N° de pièce 2.642-588.0

&RPPHQW QHWWR\HU GHV IHQrWUHV DX GHX�
[LqPH pWDJH RX G
DXWUHV ]RQHV HQ KDX�
WHXU" &HWWH WURXVVH G
H[WHQVLRQ SHUPHW 
G
DXJPHQWHU GH 66 SR OH UD\RQ G
DFWLRQ 
GX QHWWR\HXU j KDXWH SUHVVLRQ. &RP�
SUHQG � VHFWLRQV HQ DOXPLQLXP SRXU XQH 
ORQJXHXU YDULDEOH. /RQJXHXU FRPSOqWH�
PHQW DVVHPEOpH GH 66 SR. &RQYLHQW j OD 
SOXSDUW GHV QHWWR\HXUV j KDXWH SUHVVLRQ 
.lUFKHU � MXVTX
j 2�00 36,. (%DwRQ�
QHWWH)
N° de pièce 2.640-746.0

3RXU XQ QHWWR\DJH j PRLQGUH HIIRUW GH 
WRXWH VXUIDFH OLVVH (SHLQWXUH� YHUUH HW 
SODVWLTXH)� OD EURVVH URWDWLYH .lUFKHU � 
V
LPSRVH. (OOH V¶XWLOLVH VXU OHV YRLWXUHV� 
OHV UHYrWHPHQWV GH IDoDGHV RX OHV IH�
QrWUHV. /D SUHVVLRQ GH O
HDX GX QHW�
WR\HXU j KDXWH SUHVVLRQ IDLW WRXUQHU 
GRXFH PHQ OHV EURVVHV LQWpULHXUHV� H[L�
JHDQW DLQVL PRLQV G
HIIRUW SRXU OH WUDYDLO 
GH QHWWR\DJH. /
DQJOH GH OD WrWH GH 
EURVVH HVW DMXVWDEOH SRXU IDFLOLWHU O
DFqV 
DX[ PRLQGUHV UHFRLQV. ([FHOOHQW SRXU 
O
DSSOLFDWLRQ GH GpWHUJHQW. 8Q DFFHV�
VRLUH LQGLVSHQVDEOH SRXU OHV QHWWR\HXUV 
j KDXWH SUHVVLRQ .lUFKHU � MXVTX
j 2�00 
36,. (%DwRQQHWWH)
N° de pièce 2.640-743.0

Meubles de patio et de Mardin

ACCESSOIRES DE 
NETTOYAGE EN OPTION

Protecteur de pompe

Tuyau d
extension j haute 
pression 7,5 m (25 pi)

Extension de lance 1,67 m (66 po) 
(quatre piqces) 

Brosse de lavage rotative 
(bawonnette)
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)DLWH GH SRLOV GRX[ TXL Q
HQGRPPDJHQW 
SDV OHV VXUIDFHV SHLQWHV. 6H IL[H IDFLOH�
PHQW VXU OD SRLJQpH�SLVWROHW. ,GpDOH 
FRQWUH OD VDOHWp WHQDFH VXU OHV YRLWXUHV� 
OHV EDWHDX[� OHV PHXEOHV GH SDWLR HW 
DXWUHV VXUIDFHV. 3DUIDLWH SRXU O
DSSOLFD�
WLRQ GH GpWHUJHQW. &RQYLHQW j OD SOXSDUW 
GHV QHWWR\HXUV j KDXWH SUHVVLRQ 
.lUFKHU � MXVTX
j 2�00 36,. (%DwRQ�
QHWWH)
N° de pièce 2.640-740.0

'HV FRQGXLWHV� JRXWWLqUHV RX FDQDOLVD�
WLRQV ERXFKpHV j QHWWR\HU" /D UpSRQVH 
HVW XQ WURXVVH GH QHWWR\DJH GH FRQGXLWH 
.lUFKHU �� /H QHWWR\HXU GH FRQGXLWHV VH 
SURSXOVH OXL�PrPH HQ DYDQW� WRXW HQ 
pYDFXDQW OHV GpEULV. 3DU H[HPSOH� HQ LQ�
VpUDQW OD EXVH GH QHWWR\DJH DX EDV GH OD 
JRXWWLqUH� LO VXIILW G
DSSX\HU VXU OD Jk�
FKHWWH GX SLVWROHW GX QHWWR\HXU j KDXWH 
SUHVVLRQ SRXU YRLU OD EXVH GpJDJHU GHV 
IHXLOOHV HW DXWUHV GpEULV WRXW HQ JULPSDQW 
YHUV OH KDXW. 6H EUDQFKH GLUHFWHPHQW 
VXU OD SRLJQpH�SLVWROHW GH OD SOXSDUW GHV 
QHWWR\HXUV j KDXWH SUHVVLRQ .lUFKHU � 
MXVTX
j 2�00 36,. (%DwRQQHWWH)
N° de pièce 2.640-747.0

3RXUTXRL SDVVHU GHV KHXUHV j GpFDSHU 
G
DQFLHQQHV SHLQWXUHV RX GH OD URXLOOH j 
OD PDLQ j O
DLGH GH SURGXLWV FKLPLTXHV 
DJUHVVLIV" $ORUV TX
LO VXIILW GH ODLVVHU OH 
WURXVVH GH VDEODJH KXPLGH .lUFKHU � 
V
HQ FKDUJHU� )L[HU OH WURXVVH VXU OH QHW�
WR\HXU j KDXWH SUHVVLRQ� DMRXWHU O
DEUDVLI 
HW DWWDTXHU OD URXLOOH HW OD SHLQWXUH DYHF 
QRWUH DOWHUQDWLYH PpQDJHDQW O
HQYLURQ�

QHPHQW. &RQYLHQW j OD SOXSDUW GHV QHW�
WR\HXUV j KDXWH SUHVVLRQ .lUFKHU � 
MXVTX
j 2�00 36,. (%DwRQQHWWH)
N° de pièce 2.638-792.0

,GpDO SRXU OHV DSSOLFDWLRQV UHTXpUDQW 
XQH PRXVVH pSDLVVH. ,O VXIILW GH UHPSOLU 
OH UpVHUYRLU DYHF GX GpWHUJHQW OLTXLGH GH 
QHWWR\HXU j KDXWH SUHVVLRQ SRXU SUR�
GXLUH XQ MHW PRXVVDQW. 6H IL[H GLUHFWH�
PHQW VXU OD SRLJQpH�SLVWROHW. &RQYLHQW j 
OD SOXSDUW GHV QHWWR\HXUV j KDXWH SUHV�
VLRQ .lUFKHU � MXVTX
j 2�00 36,. (%DwRQ�
QHWWH)
N° de pièce 6.964-507.0

3RXU QHWWR\HU GHV VXUIDFHV WHOOHV TXH 
SDWLRV� WHUUDVVHV HW DOOpHV VDQV ERU�
GXUHV� LO Q
\ D SDV GH PHLOOHXUH VROXWLRQ 
TXH OH 7 200 GH .lUFKHU �. ,O IDLW JDJQHU 
GX WHPSV HQ DJLVVDQW VXU XQH ODUJHXU GH 
�0 FP (1 SL)� DVVXUDQW DLQVL XQ QHW�
WR\DJH UpJXOLHU� VDQV WUDFHV. $SUqV DYRLU 
WHUPLQp OH QHWWR\DJH GX SDWLR RX GH O
DO�
OpH� LO VXIILW G
HQOHYHU OD ODQFH HW G
XWLOLVHU 
OD SRLJQpH SRXU QHWWR\HU OHV SRUWHV GX 
JDUDJH HW DXWUHV VXUIDFHV YHUWLFDOHV. 
&RPSUHQG GHX[ EXVHV WRXUQDQW j 
JUDQGH YLWHVVH SRXU SURGXLUH GHV UpVXO�
WDWV SDUIDLWV. 1RWUH DFFHVVRLUH OH SOXV 
YHQGX SRXU OHV QHWWR\HXUV j KDXWH SUHV�
VLRQ .lUFKHU � MXVTX
j 2�00 36,. (%DwRQ�
QHWWH) 
N° de pièce 2.642-188.0

Brosse de rinoage douce

Trousse de nettoyage de 
conduite 7,5 m (25 pi) 

(bawonnette)

Trousse de sablage humide 
(bawonnette)

Embout moussant

Nettoyeur grande surface T 200
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! AVERTISSEMENT 

DePANNAGE

Débrancher l'appareil du secteur avant de procéder à une quelconque réparation.

Sympt{me Cause Solution
/H PRWHXU QH 
GpPDUUH SDV.

$VVXUHU TXH O
LQWHUUXSWHXU 
SULQFLSDO HVW VXU 2)) (2).

7RXUQHU O¶LQWHUUXSWHXU GX 
PRWHXU HQ SRVLWLRQ 21 (,).

&RUGRQ G
DOLPHQWDWLRQ QRQ 
EUDQFKp.

%UDQFKHU OH FRUGRQ 
G
DOLPHQWDWLRQ.

3ULVH IRXUQLVVDQW XQ FRXUDQW 
LQVXIILVDQW.

(VVD\HU XQH DXWUH SULVH.

)LFKH *)&, GLVMRQFWpH. $SSX\H] VXU OH ERXWRQ © 
5(6(7 ª GH OD ILFKH *)&,.

'LVMRQFWHXU GpFOHQFKp. $UUrWHU OH QHWWR\HXU j KDXWH 
SUHVVLRQ. 5pLQLWLDOLVDWLRQ 
DXWRPDWLTXH� DWWHQGUH TXH OD 
WHPSpUDWXUH EDLVVH.

/
DSSDUHLO Q
DWWHLQW 
SDV OH QLYHDX GH 
KDXWH SUHVVLRQ.

'LDPqWUH GX WX\DX G
DUURVDJH 
LQVXIILVDQW.

5HPSODFHU SDU XQ WX\DX 
G
DUURVDJH GH 5�� SR RX SOXV. 

'pELW G
HDX UHVWUHLQW. 9pULILHU VL OH WX\DX G
DUURVDJH 
HVW WRUGX� V
LO SUpVHQWH GHV 
IXLWHV RX HVW ERXFKp.

$OLPHQWDWLRQ G
HDX 
LQVXIILVDQWH.

2XYULU OH URELQHW G
HDX j IRQG.

)LOWUH G
DGPLVVLRQ G
HDX 
HQFUDVVp.

5HWLUHU OH ILOWUH HW OH ULQFHU j 
O
HDX WLqGH.

/DQFH HQ SRVLWLRQ EDVVH 
SUHVVLRQ.

0HWWUH OD ODQFH HQ SRVLWLRQ 
KDXWH SUHVVLRQ.
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/D SUHVVLRQ GH 
VRUWLH YDULH.

$OLPHQWDWLRQ G
HDX 
LQVXIILVDQWH.

2XYULU OH URELQHW G
HDX j IRQG. 
9pULILHU VL OH WX\DX G
DUURVDJH 
HVW WRUGX� V
LO SUpVHQWH GHV 
IXLWHV RX HVW ERXFKp.

3RPSH DVSLUDQW GH O
DLU. 9pULILHU O
pWDQFKpLWp GHV WX\DX[ 
HW UDFFRUGV. $UUrWHU O
DSSDUHLO 
HW SXUJHU OD SRPSH HQ 
DSSX\DQW VXU OD JkFKHWWH 
MXVTX
j REWHQLU XQ MHW G
HDX 
UpJXOLHU j OD VRUWLH GH OD EXVH.

)LOWUH G
DGPLVVLRQ G
HDX 
HQFUDVVp.

5HWLUHU OH ILOWUH HW OH ULQFHU j 
O
HDX WLqGH.

%XVH REVWUXpH. 6RXIIOHU GDQV OD EXVH RX UHWLUHU 
OH GpEULV j O
DLGH G
XQH DLJXLOOH.

&DOFLILFDWLRQ GX SLVWROHW� GX 
WX\DX RX GH OD ODQFH.

)DLUH FRXOHU GX YLQDLJUH GLVWLOOp 
GDQV OH WXEH G
DVSLUDWLRQ GH 
GpWHUJHQW.

,O Q
\ D SDV GH 
GpWHUJHQW.

7XEH G
DVSLUDWLRQ GH GpWHUJHQW 
PDO UDFFRUGp j O
DSSDUHLO.

9pULILHU OH UDFFRUG.

'pWHUJHQW WURS pSDLV. 'LOXHU OH GpWHUJHQW� SRXU GH 
PHLOOHXUV UpVXOWDWV� XWLOLVHU GX 
GpWHUJHQW .lUFKHU �.

)LOWUH RX WXEH G
DVSLUDWLRQ GH 
GpWHUJHQW REVWUXp.

)DLUH FRXOHU GH O
HDX WLqGH j 
WUDYHUV OH ILOWUH SRXU pOLPLQHU OHV 
GpEULV.

7XEH G
DVSLUDWLRQ GH GpWHUJHQW 
HQGRPPDJp RX REVWUXp.

(OLPLQHU O
REVWUXFWLRQ RX 
UHPSODFHU OH WXEH G
DVSLUDWLRQ 
GH GpWHUJHQW.

/DQFH HQ SRVLWLRQ KDXWH 
SUHVVLRQ.

7RXUQHU O
H[WUpPLWp GH OD ODQFH 
HQ SRVLWLRQ EDVVH SUHVVLRQ.

%XVH REVWUXpH. 6RXIIOHU GDQV OD EXVH RX UHWLUHU 
OH GpEULV j O
DLGH G
XQH DLJXLOOH.

/H UDFFRUG GX 
WX\DX G
DUURVDJH 
IXLW.

5DFFRUGV GHVVHUUpV. 6HUUHU OHV UDFFRUGV.
5RQGHOOH FDRXWFKRXF SHUGXH 
RX XVpH.

0RQWHU XQH QRXYHOOH URQGHOOH.

Sympt{me Cause Solution
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/D ODQFH IXLW. /DQFH PDO IL[pH. 5pLQVpUHU OD ODQFH GDQV OD 
SRLJQpH�SLVWROHW. 3UHVVHU 
VRLJQHXVHPHQW FRQWUH OH 
UHVVRUW HW WRXUQHU HQ SRVLWLRQ 
YHUURXLOOpH.

-RLQW WRULTXH RX LQVHUW SODVWLTXH 
EULVp.

$SSHOHU OH VHUYLFH DSUqV�YHQWH.

/D SRPSH HVW 
EUX\DQWH.

3RPSH DVSLUDQW GH O
DLU. 9pULILHU O
pWDQFKpLWp GHV WX\DX[ 
HW UDFFRUGV. $UUrWHU O
DSSDUHLO 
HW SXUJHU OD SRPSH HQ 
DSSX\DQW VXU OD JkFKHWWH 
MXVTX
j REWHQLU XQ MHW G
HDX 
UpJXOLHU j OD VRUWLH GH OD EXVH.

/D SRPSH 
SUpVHQWH GHV 
IXLWHV G
HDX 
(MXVTX
j 10 
JRXWWHV SDU PLQXWH 
VRQW DGPLVVLEOHV).

5DFFRUGV GHVVHUUpV. 9pULILHU VL WRXV OHV UDFFRUGV 
VRQW ELHQ VHUUpV.

-RLQWV G
HDX HQGRPPDJpV RX 
XVpV.

$SSHOHU OH VHUYLFH DSUqV�YHQWH.

'H O
KXLOH 
V
pJRXWWH.

-RLQWV G
KXLOH HQGRPPDJpV RX 
XVpV.

$SSHOHU OH VHUYLFH DSUqV�YHQWH.

Sympt{me Cause Solution

(Q FDV G
DSSDULWLRQ G
XQ SUREOqPH QH ILJXUDQW SDV GDQV FHWWH OLVWH� IDLUH UHQGUH VXU 
OH VLWH :HE.
etats-Unis / Canada :
ZZZ.NDUFKHU�KHOS.FRP

Mexique :
ZZZ.NDUFKHU.FRP.P[
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! PELIGRO
indica “una situación de peligro inminen-
te que, si no se evita, puede causar le-
siones graves e incluso la muerte”.
! ADVERTENCIA 
indica “una situación de peligro poten-
cial que, si no se evita, puede causar le-
siones e incluso la muerte”.
! ATENCIÓN
indica “una situación de peligro poten-
cial que, si no se evita, puede causar le-
siones de poca importancia o leves", o 
daños materiales.

(O SURSLHWDULR \�R HO XVXDULR GHEHQ FRP�
SUHQGHU ELHQ ODV LQVWUXFFLRQHV GH VHUYL�
FLR \ DGYHUWHQFLDV GHO IDEULFDQWH DQWHV 
GH HPSH]DU D XWLOL]DU HVWH OLPSLDGRU GH 
DOWD SUHVLyQ.
'HEH SUHVWDUVH HVSHFLDO DWHQFLyQ \ WH�
QHU PX\ FODUDV ODV DGYHUWHQFLDV.
6L HO RSHUDGRU QR KDEOD ELHQ HO HVSDxRO� 
HO SURSLHWDULR�FRPSUDGRU GHEH UHVSRQ�
VDELOL]DUVH GH OHHU \ FRPHQWDU ODV LQV�
WUXFFLRQHV \ ODV DGYHUWHQFLDV HQ VX 
OHQJXD QDWDO� \ DVHJXUDUVH GH TXH HQ�
WLHQGD D OD SHUIHFFLyQ VX FRQWHQLGR.
(O SURSLHWDULR \�R HO XVXDULR GHEHQ OHHU \ 
JXDUGDU FRPR UHIHUHQFLD SDUD HO IXWXUR 
ODV LQVWUXFFLRQHV GHO IDEULFDQWH.
Sólo para uso doméstico.

(Q ((.88� R &DQDGi� OODPH DO
1-800-537-4129 SDUD WHPDV GH JDUDQWtD 
\ YLVLWH www.karcher-help.com SDUD HO 
VHUYLFLR WpFQLFR \ DVHVRUDPLHQWR VREUH 
SURGXFWRV.
5HJLVWUH VX OLPSLDGRUD D DOWD SUHVLyQ RQ�
OLQH HQ www.karcher-register.com. 
*XDUGH ELHQ HO WLFNHW GH FRPSUD� VHUi 
QHFHVDULR SDUD UHSDUDFLRQHV TXH FXEUD 
OD JDUDQWtD.

/ODPH DO� 01-800-024-13-13 VL QHFHVLWD 
D\XGD R YLVLWH QXHVWUD SiJLQD :HE� 
www.karcher.com.mx

MANUAL DE USUARIO DEL LIMPIADOR 
DE ALTA PRESIÏN

9LVWD JHQHUDO GHO PRGHOR ��
,QVWUXFFLRQHV GH VHJXULGDG ��
,QVWUXFFLRQHV GH PRQWDMH �6
,QVWUXFFLRQHV GH IXQFLRQDPLHQWR �6
8WLOLFDFLyQ GH ORV DFFHVRULRV ��
7UDEDMDU FRQ GHWHUJHQWHV ��
7RPDUVH XQ GHVFDQVR �9
$SDJDGR \ OLPSLH]D �0
$OPDFHQDPLHQWR SURORQJDGR �0
,QVWUXFFLRQHV GH PDQWHQLPLHQWR �1
&RQVHMRV GH OLPSLH]D �1
$FFHVRULRV GH OLPSLH]D RSFLRQDOHV ��
/RFDOL]DFLyQ \ UHSDUDFLyQ GH DYHUtDV �5

Stmbolos de aviso de seguridad

Especificaciones

0i[. SUHVLyQ 1600 36,
0i[. FDXGDO GH DJXD 1.25 *30
&RUULHQWH 1� $036
7HQVLyQ 120 9
1� GH SLH]D 1.602�11�.0
1� GH VHULH 

Responsabilidades del 
propietario/usuario

Ayuda a clientes 
EE.UU. y Canadi

Soporte Mpxico
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1 &RQH[LyQ UiSLGD D WRPD GH DOWD SUH�
VLyQ

2 6DOLGD GH DOWD SUHVLyQ
� ,QWHUUXSWRU GH HQFHQGLGR�DSDJDGR
� 6RSRUWH SDUD PDQJXHUD�FDEOH
5 $VD GH WUDQVSRUWH
6 =RQD GH UHFRJLGD� SXOYHUL]DGRU
7 6RSRUWH GH OD SLVWROD GH JDWLOOR
� &RQH[LyQ GH DJXD
9 0DQJXHUD GH VXFFLyQ GH GHWHUJHQWH 

FRQ ILOWUR
10 &RQHFWRU SDUD HQWUDGD GH DJXD
11 &RQHFWRU SDUD PDQJXHUD GH MDUGtQ 

(IHPDOH)

12 &DEOH GH SRWHQFLD FRQ LQWHUUXSWRU GH 
FLUFXLWR GH DYHUtD SRU SXHVWD D WLHUUD

1� 3LVWROD GH GLVSDUR
1� 3HVWLOOR GH VHJXULGDG GH OD SLVWROD GH 

GLVSDUR
15 *UDSD SDUD PDQJXHUD GH DOWD SUH�

VLyQ
16 0DQJXHUD GH DOWD SUHVLyQ
17 'LUWEODVWHU � (/DQ]D URWDWLYD GH DOWD 

SUHVLyQ)
1� /DQ]D GH DOWD SUHVLyQ YDULDEOH

No incluido en el volumen de 
suministro

19 0DQJXHUD GH DOLPHQWDFLyQ GH DJXD

VISTA GENERAL DEL MODELO
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! ADVERTENCIA 
Al utilizar este producto, tome siempre 
las precauciones básicas, incluidas las 
siguientes:
� Lea todas las instrucciones antes de 

usar el producto.
� Para reducir el riesgo de lesiones, es 

preciso vigilar atentamente si se usa 
el producto cerca de niños.

� Es necesario saber cómo parar rápi-
damente el producto y parar hemo-
rragias. Estar familiarizado con los 
mandos.

� Estar atento, prestar atención a lo 
que se está haciendo.

� No ponga en funcionamiento el pro-
ducto si está cansado o está bajo la 
influencia de alcohol o drogas.

� Mantenga la zona de trabajo libre de 
personas.

� No sobrecargar o colocar sobre un 
soporte inestable. Mantener el equi-
librio en todo momento.

� Seguir las instrucciones de manteni-
miento especificadas en el manual.

� Este producto se suministra con un 
interruptor de circuito de avería por 
puesta a tierra, que está  montado en 
el enchufe del cable de potencia. Si 
es necesario reemplazar el enchufe 
o el cable, utilice sólo piezas de re-
puesto idénticas.

! ADVERTENCIA 
Riesgo de inyección o lesiones - no 
dirigir el chorro directamente sobre 
personas.

� Los aparatos a alta presión pueden 
resultar peligrosos si se usan de for-
ma incorrecta. No se debe dirigir el 
aparato a personas, animales, dis-
positivos eléctricos o la equipo mis-
mo.

� Utilizar gafas de seguridad.

! ADVERTENCIA 
Riesgo de explosión - no pulverizar 
sobre líquidos inflamables.

� No usar ácidos, alcalinos, disolven-
tes, o cualquier material inflamable 
con este producto. Estos productos 
pueden causar heridas físicas al 
operario y daños irreparables a la 
máquina.

! ADVERTENCIA – Riesgo de 
electrocución

� Examine el cable eléctrico antes del 
uso – No utilice cable dañados.

� Mantenga todas las conexiones se-
cas y alejadas del suelo.

� No toque el enchufe con las manos 
mojadas.

� No se debe usar el cable de exten-
sión para esta máquina.

� Conéctese solo a un circuito eléctri-
co individual.

" ATENCIÓN
Este aparato ha sido diseñado para ser 
utilizado con detergentes de limpieza 
del fabricante. El uso de otros detergen-
tes de limpieza puede afectar al funcio-
namiento del aparato y hacer que deje 
de tener validez la garantía.
" ATENCIÓN

La pistola tiene efecto de retrocesco 
- sujetar con las dos manos.

� El seguro del gatillo de la pistola evi-
ta que el gatillo salte de forma invo-
luntaria. El dispositivo de seguridad 
NO bloquea el gatillo en la posición 
ON (encendido).

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
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8Q DSDUDWR GRWDGR GH GREOH DLVODPLHQWR 
LQFRUSRUD GRV VLVWHPDV GH DLVODPLHQWR 
HQ OXJDU GH OD SXHVWD D WLHUUD. (V GHFLU� 
ORV HTXLSRV GRWDGRV GH GREOH DLVODPLHQ�
WR QR LQFRUSRUDQ QLQJ~Q FRQGXFWRU QL 
GLVSRVLWLYR GHV SXHVWD D WLHUUD QL KD\ 
TXH DFRSODU DGLFLRQDOPHQWH D ORV PLV�
PRV XQD SXHVWD D WLHUUD. /RV WUDEDMRV GH 
PDQWHQLPLHQWR GH XQ HTXLSR GRWDGR GH 
XQ VLVWHPD GH GREOH DLVODPLHQWR UHTXLH�
UHQ XQRV FRQRFLPLHQWRV SDUWLFXODUPHQWH 
DPSOLRV \ FRPSOHWRV GH GLFKR GLVSRVLWL�
YR \ GHO DSDUDWR HQ FXHVWLyQ� GHELHQGR 
VHU HMHFXWDGRV H[FOXVLYDPHQWH SRU SHU�
VRQDO HVSHFLDOL]DGR GHO 6HUYLFLR 7pFQL�
FR 3RVWYHQWD 2ILFLDO. (Q FDVR GH WHQHU 
TXH VXVWLWXLU SLH]DV R FRPSRQHQWHV GH�
IHFWXRVRV GHO VLVWHPD GH GREOH DLVOD�
PLHQWR� ODV SLH]DV GH UHSXHVWR GHEHUiQ 
VHU LGpQWLFDV D ODV SLH]DV GHIHFWXRVDV 
TXH GHEHQ VXVWLWXLU. /RV DUWHIDFWRV FRQ 
GREOH DLVODPLHQWR HVWiQ PDUFDGRV 
�'28%/( ,168/$7,21� R �'28%/( 
,168/$7('�. 7DPELpQ SRGUtD WHQHU HO 
VtPEROR ³ ´.

(VWH SURGXFWR VH VXPLQLVWUD FRQ XQ LQWH�
UUXSWRU GH FLUFXLWR GH DYHUtD SRU SXHVWD 
D WLHUUD PRQWDGR HQ HO HQFKXIH GHO FDEOH 
GH SRWHQFLD. (VWH DSDUDWR SURSRUFLRQD 
XQD SURWHFFLyQ DGLFLRQDO FRQWUD HO ULHVJR 
GH HOHFWURFKRTXH. 6L HV QHFHVDULR 
UHHPSOD]DU HO HQFKXIH R HO FDEOH� XWLOLFH 
SLH]DV LGpQWLFDV.

! ATENCIÓN
Al conectar la toma de agua a la red de 
suministro del agua, es obligatorio res-
petar la normativa local establecida por 
la compañía del agua. En algunas zo-
nas, está prohibido conectar la unidad 
directamente a la red pública de sumi-
nistro de agua potable. Esto es así para 
garantizar que no penetren sustancias 
químicas en la red de suministro del 
agua. Sí se permite efectuar la conexión 
directamente por ejemplo a través de un 
depósito receptor o un dispositivo anti-
rretorno.
Si el agua de alimentación está sucia, la 
unidad sufrirá daños. Para evitar este 
riesgo, le recomendamos que monte un 
filtro de agua.
� /D PDQJXHUD GH DJXD WLHQH TXH WH�

QHU DO PHQRV 1�2³ (1� PP) SXOJDGDV 
GH GLiPHWUR.

� (O FDXGDO GH DJXD QR GHEH VHU LQIH�
ULRU D �50 O�K (OLWURV SRU KRUD).

� (O FDXGDO GH DJXD VH SXHGH GHWHUPL�
QDU OOHQDQGR GH DJXD XQ UHFLSLHQWH 
YDFtR GH � OLWURV GXUDQWH XQ PLQXWR.

� /D WHPSHUDWXUD GH OD WRPD GH DJXD 
QR GHEH VREUHSDVDU ORV 10��)��0�&.

� 1R XWLOLFH QXQFD HO OLPSLDGRU D SUH�
VLyQ SDUD DVSLUDU DJXD FRQWDPLQDGD 
FRQ GLVROYHQWHV FRPR� S. HM.� GLOX\HQ�
WHV GH SLQWXUD� JDVROLQD� DFHLWH� HWF.

� (YLWH VLHPSUH TXH OD XQLGDG DVSLUH 
UHVLGXRV XWLOL]DQGR XQD IXHQWH GH 
DEDVWHFLPLHQWR FX\D DJXD HVWp OLP�
SLD.

CONSERVE ESTAS 
INSTRUCCIONES�

MANTENIMIENTO DE LOS 
E4UIPOS DOTADOS DE DOBLE 

AISLAMIENTO

Protecciyn mediante interruptor 
de circuito de averta por puesta a 

tierra

SUMINISTRO DE AGUA (sylo 
agua frta)
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Î PASO 1:
0RQWH OD DJDUUDGHUD.

Î PASO 2:
,QVWDODU HO FRQHFWRU VXPLQLVWUDGR D OD 
WRPD GH DJXD GHO HTXLSR.
Nota� 1R VXMHWDU QXQFD HO FRQHFWRU 
GH OD PDQJXHUD GH MDUGtQ D OD WRPD 
GH DJXD GHO HTXLSR.

Î PASO 3:
(QURVFDU DFRSODPLHQWR UiSLGR D OD 
FRQH[LyQ GH DOWD SUHVLyQ.

Î PASO 4:
± 'HVHQJDQFKH OD OHQJ�HWD FRUUHGL]D 

GH ILMDFLyQ GHO DVD GH OD SLVWROD.
± ,QVHUWH HO H[WUHPR SHTXHxR GH OD 

PDQJXHUD GH DOWD SUHVLyQ HQ VX VLWLR.
± 9XHOYD D PHWHU OD OHQJ�HWD FRUUHGL]D 

GH ILMDFLyQ HQ OD SLVWROD GH GLVSDUR 

SDUD ILMDU OD PDQJXHUD HQ HVD SRVL�
FLyQ.

Î PASO 1:
,QVHUWDU OD PDQJXHUD GH DOWD SUHVLyQ 
HQ HO DFRSODPLHQWR UiSLGR GHO DSDUD�
WR KDVWD TXH HQFDMH.
Nota: 3URFXUDU TXH HO UDFRU GH FR�
QH[LyQ HVWp DOLQHDGR FRUUHFWDPHQWH. 
&RPSUREDU VL OD FRQH[LyQ HV VHJXUD 
WLUDQGR GH OD PDQJXHUD GH DOWD SUH�
VLyQ.
&RPSUREDU VL OD FRQH[LyQ HV VHJXUD 
WLUDQGR GH OD PDQJXHUD GH DOWD SUH�
VLyQ.

Î PASO 2:
,QVHUWH OD ODQ]D GH DOWD SUHVLyQ GH VX 
HOHFFLyQ HQ OD SLVWROD GH GLVSDUR. 
(PS~MHOR HQ VHQWLGR FRQWUDULR DO GH 
OD WHQVLyQ TXH HMHUFH HO PXHOOH \ Jt�
UHOR KDVWD TXH TXHGH HQ OD SRVLFLyQ 
GH EORTXHR.

INSTRUCCIONES DE 
MONTA-E

MontaMe

INSTRUCCIONES DE 
FUNCIONAMIENTO
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Î PASO 3:
1 (QURVFDU HO FRQHFWRU GH PDQJXHUD 

VXPLQLVWUDGR DO H[WUHPR GH VX PDQ�
JXHUD GH MDUGtQ.

2 (PSXMDU HO FRQHFWRU GH OD PDQJXHUD 
GH MDUGtQ DO FRQHFWRU GH OD WRPD GH 
DJXD \ DVHJ~UHVH GH RLU HO FOLF FXDQ�
GR HQFDMH DQWHV GH VHJXLU.

Î PASO 4:
&RQHFWH OD PDQJXHUD GH MDUGtQ D OD 
WRPD GH DJXD IUtD \ DEUD HO DJXD GHO 
WRGR.

Î PASO 5:
(QFKXIH HO LQWHUUXSWRU GH FLUFXLWR GH 
DYHUtD SRU SXHVWD D WLHUUD D XQ WRPD�
FRUULHQWH GH VHUYLFLR.
Recomendamos que pruebe el GFCI 
como parte de su procedimiento de 
arranque cada que use su arandela de 
presión. Para conocer cómo realizar esta 
prueba en su unidad, visite http://
www.karcherresidential.com/
gfci_test.php para más información para 
su modelo de GFCI.

! ADVERTENCIA 
No usar si el test anterior da error.

1RWD� (O DVSHFWR DFWXDO GHO LQWHUUXSWRU GH 
FLUFXLWR GH DYHUtD SRU SXHVWD D WLHUUD SXH�
GH VHU GLVWLQWR DO GH OD LOXVWUDFLyQ.

Î PASO 6:
'HVEORTXHH HO SHVWLOOR GH VHJXULGDG 
GH OD SLVWROD GH DOWD SUHVLyQ. 'LVSDUH 
OD SLVWROD SDUD HOLPLQDU HO DLUH DSULVLR�
QDGR \ HVSHUH KDVWD TXH VDOJD XQ 
FDXGDO GH DJXD FRQVWDQWH GH OD ER�
TXLOOD GH DOWD SUHVLyQ.

Î PASO 7:
(QFLHQGD HO OLPSLDGRU GH DOWD SUHVLyQ 
(,�21).
El motor sylo arranca si se presio-
na el gatillo de la pistola, y se des-
conecta cuando se libera el 
gatillo.
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! ADVERTENCIA 
Para evitar heridas graves, nunca dirija 
la boquilla pulverizadora hacia usted 
mismo, hacia otras personas o hacia 
animales.
" ATENCIÓN
Haga una prueba siempre en las áreas 
que pasan desapercibidas antes de lim-
piar con alta presión.

(VWD ERTXLOOD FXHQWD FRQ FKRUUR ILQR GH 
0� TXH URWD �60� SDUD TXH OD DFFLyQ HUR�
VLYD VHD Pi[LPD� OR TXH DXPHQWD GH IRU�
PD HIHFWLYD OD SRWHQFLD GH OLPSLH]D 
KDVWD XQ 50�. (VWD ERTXLOOD FRPELQD OD 
SRWHQFLD GH OLPSLH]D GHO FKRUUR ILQR GH  
0� FRQ OD FREHUWXUD GH VXSHUILFLH GH OD 
ERTXLOOD GH JUDQ iQJXOR.
Non recommandp pour les matpriaux 
tendres, les revrtements de faoades, 
les surfaces peintes, les terrasses en 
bois et les automobiles.

/D ODQ]D YDULDEOH GH DOWD SUHVLyQ DFFLR�
QDGD PHFiQLFDPHQWH OH SHUPLWH DMXVWDU 
OD SUHVLyQ GH OLPSLH]D.

� 3DUD OLPSLDU D OD SUHVLyQ Pi[LPD� OD 
ODQ]D GH DOWD SUHVLyQ VH WLHQH TXH 
SRVLFLRQDU HQ HO DMXVWH GH DOWD SUH�
VLyQ (Pi[.).

� 3DUD XQD SUHVLyQ PHQRU� JLUH OD DQL�
OOD GHO SXOYHUL]DGRU HQ GLUHFFLyQ DO 
Ä0tQ³.

� Para aplicar detergente, la lan]a 
se tiene que posicionar en el aMus-
te de presiyn mis baMa (Mix).

Para obtener meMores resultados, 
consulte la secciyn de conseMos de 
limpie]a para obtener informaciyn 
espectfica sobre cymo limpiar dife-
rentes superficies.
Utilice siempre detergente Kärcher® 
para obtener los meMores resultados.
/RV GHWHUJHQWHV ELRGHJUDGDEOHV GH 
.lUFKHU � KDQ VLGR HVSHFLDOPHQWH FRQ�
FHELGRV SDUD SURWHJHU HO PHGLR DPELHQ�
WH \ HO OLPSLDGRU D SUHVLyQ. 6X IyUPXOD 
HVSHFLDO QR REVWUXLUi HO ILOWUR GH OD PDQ�
JXHUD GH VXFFLyQ \ SURWHJHUi ODV SLH]DV 
LQWHUQDV GHO OLPSLDGRU GH DOWD SUHVLyQ 
SDUD TXH VX YLGD ~WLO VHD PiV ODUJD. 
3DUD DGTXLULU ORV GHWHUJHQWHV .lUFKHU �� 
GLUtMDVH D VX FRPHUFLDQWH PLQRULVWD R YL�
VLWH QXHVWUD SiJLQD :HE�
www.karcher.com.mx
" ATENCIÓN
No utilice nunca:
± HMtD� SURGXFWRV TXH FRQWHQJDQ FORUR 

QL RWUR WLSR GH SURGXFWRV TXtPLFRV 
FRUURVLYRV

± /tTXLGRV TXH FRQWHQJDQ GLVROYHQWHV 
(S. HM.� GLOX\HQWHV GH SLQWXUD� JDVROL�
QD� DFHLWHV)

± 3URGXFWRV GH IRVIDWR WULVyGLFR
± 3URGXFWRV FRQ DPRQLDFR
± 3URGXFWRV FRQ EDVH iFLGD

UTILIZACIÏN DE LOS 
ACCESORIOS

Dirtblaster ®

Lan]a variable de alta presiyn 
accionada mecinicamente

TRABA-AR CON 
DETERGENTES
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/RV SURGXFWRV TXtPLFRV PHQFLRQDGRV 
GDxDUiQ OD XQLGDG \ GDxDUiQ OD VXSHUIL�
FLH TXH VH OLPSLH.
El uso de estos obMetos invalidari la 
garantta.

Î PASO 1:
Los detergentes sylo se pueden 
aplicar a baMa presiyn.
0RQWH OD ERTXLOOD YDULDEOH DFFLRQDGD 
PHFiQLFDPHQWH. 3RQJD HO SXOYHUL]D�
GRU WHOHVFySLFR HQ HO DMXVWH GH EDMD 
SUHVLyQ (0L[).

Î PASO 2:
/OHQH HO UHFLSLHQWH FRQ GHWHUJHQWH 
.lUFKHU. &RORTXH HO H[WUHPR FRQ ILO�
WUR GHO WXER GH VXFFLyQ GH GHWHUJHQWH 
GHQWUR GHO UHFLSLHQWH.

Î PASO 3:
(QFLHQGD HO OLPSLDGRU GH DOWD SUHVLyQ 
(,). 3UHVLRQH HO JDWLOOR SDUD SRQHU HQ 
IXQFLRQDPLHQWR OD XQLGDG� HO GHWHU�
JHQWH OtTXLGR HV VXFFLRQDGR HQ OD 
XQLGDG \ PH]FODGR FRQ DJXD. $SOL�
TXH GHWHUJHQWH DO iUHD GH WUDEDMR. 
1R GHMH TXH VH VHTXH HO GHWHUJHQWH 
VREUH OD VXSHUILFLH.

Î PASO 4:
3DUD HQMXDJDU� LQVHUWH OD ODQ]D GH 
DOWD SUHVLyQ \ WLUH GHO GLVSDUDGRU SDUD 
RSHUDU OD XQLGDG.

Î PASO 5:
Limpie]a� $O WHUPLQDU� KDJD FRUUHU 
VLHPSUH DJXD OLPSLD SRU HO GHSyVLWR 
GHO GHWHUJHQWH SDUD HOLPLQDU WRGRV 
ORV UHVWRV GHO VLVWHPD GH LQ\HFFLyQ.

Î PASO 1:
6XHOWH HO JDWLOOR \ DFFLRQH HO SHVWLOOR 
GH VHJXULGDG GH OD SLVWROD.

Î PASO 2:
3RQJD HO OLPSLDGRU D SUHVLyQ HQ OD 
SRVLFLyQ GH DSDJDGR (0).

TOMARSE UN DESCANSO 
de cinco minutos o mis
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Î PASO 1:
*LUH HO LQWHUUXSWRU \ SyQJDOR HQ OD SR�
VLFLyQ GH DSDJDGR (0)� GHVSXpV� GHV�
HQFKXIH HO FDEOH GHO WRPDFRUULHQWH.

Î PASO 2:
&LHUUH HO JULIR GHO DJXD.

Î PASO 3:
3UHVLRQH HO JDWLOOR SDUD TXH VDOJD OD 
SUHVLyQ.

Î PASO 4:
6XHOWH HO JDWLOOR \ DFFLRQH HO SHVWLOOR 
GH VHJXULGDG GH OD SLVWROD.

Î PASO 5:
'HVFRQHFWH OD PDQJXHUD GH MDUGtQ 
GH OD WRPD GH DJXD GH OD XQLGDG.

" ATENCIÓN
Al separar el tubo de alimentación o el 
de alta presión, puede salir agua calien-

te de las tomas después del funciona-
miento.
Î PASO 6:

3UHVLRQDU HQ OD GLUHFFLyQ TXH LQGLFD 
OD IOHFKD OD FDUFDVD GHO DFRSODPLHQWR 
UiSLGR SDUD OD PDQJXHUD GH DOWD SUH�
VLyQ \ H[WUDHU OD PDQJXHUD GH DOWD 
SUHVLyQ.

1 'HVFRQHFWH WRGDV ODV FRQH[LRQHV GH 
DJXD.

2 (QFLHQGD HO DSDUDWR GXUDQWH XQRV 
VHJXQGRV KDVWD TXH KD\D VDOLGR HO 
DJXD TXH KD\D TXHGDGR HQ OD ERP�
ED� \ DSiJXHOR LQPHGLDWDPHQWH.

� (YLWH TXH OD PDQJXHUD GH DOWD SUH�
VLyQ VH UHWXHU]D.

� $OPDFHQH HO DSDUDWR \ ORV DFFHVR�
ULRV HQ XQD KDELWDFLyQ TXH QR OOHJXH 
D WHPSHUDWXUDV EDMR FHUR. 12 OR DO�
PDFHQH FHUFD GH KRUQRV X RWUDV 
IXHQWHV GH FDORU� \D TXH VH SRGUtDQ 
VHFDU ODV MXQWDV GH HVWDQTXHLGDG GH 
OD ERPED.

" ATENCIÓN
Si no se cumplen las instrucciones men-
cionadas arriba, el grupo de la bomba y 
los accesorios sufrirán daños y anular 
su garantía.
Kärcher ® también recomienda el prácti-
ca general de usar un protector de bom-
ba como "Protección de bomba 
Kärcher ®" para ayudar en el almacena-
miento durante los meses de invierno.

APAGADO Y LIMPIEZA

PROTECCIÏN CONTRA LOS 
AGENTES INVERNALES Y 

ALMACENAMIENTO 
PROLONGADO
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Î PASO 1:
'HVFRQHFWH OD FRQHFWRU GH OD HQWUD�
GD GH DJXD.

Î PASO 2:
6DFDU HO ILOWUR GH HQWUDGD GH DJXD 
FRQ SLQ]DV SODQDV.

Î PASO 3:
(QMXDJDU HO ILOWUR GH HQWUDGD GH DJXD 
HQ DJXD FDOLHQWH.

Î PASO 4:
5HLQVHUWDU GH QXHYR HO ILOWUR GH HQWUD�
GD GH DJXD.

/D XQLGDG QR QHFHVLWD PDQWHQLPLHQWR.

" ATENCIÓN
� Antes de limpiar cualquier superficie, 

se debe limpiar una parte de la mis-
ma que sea poco visible para probar 
el ajuste del chorro a presión y la dis-
tancia para obtener los mejores re-
sultados de limpieza.

� Si las superficies pintadas se están 
pelando o descarapelando, extreme 
las precauciones, ya que el limpiador 
a presión podría arrancar la pintura 
suelta de la superficie.

� Si las superficies pintadas se están 
pelando o descarapelando, extreme 
las precauciones, ya que el limpiador 
a presión podría arrancar la pintura 
suelta de la superficie.

� Para obtener consejos adicionales 
de limpieza y una videoteca comple-
ta, visite nuestra página web:
www.karcherresidential.com

(con o sin detergente). 3UHHQMXDJXH OD 
FXELHUWD \ HO iUHD FLUFXQGDQWH FRQ DJXD 
OLPSLD. 6L XWLOL]D 'HFN :DVK GH .lUFKHU �� 
DSOtTXHOR HQ OD VXSHUILFLH D EDMD SUHVLyQ. 
3DUD REWHQHU PHMRUHV UHVXOWDGRV� GLYLGD 
HO iUHD GH WUDEDMR HQ SHTXHxDV VHFFLRQHV 
GH DSUR[. 2.5 PHWURV FXDGUDGRV. 'HMH HO 
'HFN :DVK VREUH OD VXSHUILFLH GXUDQWH 1�
� PLQXWRV. 1R GHMH TXH VH VHTXH HO GHWHU�
JHQWH VREUH OD VXSHUILFLH. (QMXDJXH D DOWD 
SUHVLyQ PHGLDQWH XQ PRYLPLHQWR GH EDUUL�
GR� PDQWHQLHQGR OD ERTXLOOD GH DOWD SUH�
VLyQ D DSUR[. � D 15 FP GH OD VXSHUILFLH D 
OLPSLDU. /LPSLH VLHPSUH GH DUULED D DEDMR 
\ GH L]TXLHUGD D GHUHFKD. &XDQGR SDVH D 
OD VLJXLHQWH VHFFLyQ GH OD VXSHUILFLH D OLP�
SLDU� DVHJ~UHVH GH VRODSDU OD QXHYD VHF�
FLyQ FRQ OD VHFFLyQ DQWHULRU SDUD HYLWDU 
TXH TXHGHQ PDUFDV GH VHSDUDFLyQ \ JD�
UDQWL]DU� DVt� XQ UHVXOWDGR KRPRJpQHR. 

INSTRUCCIONES DE 
CONSERVACIÏN Y 
MANTENIMIENTO

Limpie]a del filtro de entrada de 
agua

Mantenimiento

CONSE-OS DE LIMPIEZA

Limpie]a de cubiertas
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(con o sin detergente). 3UHHQMXDJXH OD 
VXSHUILFLH D OLPSLDU FRQ DJXD OLPSLD. 6L 
XWLOL]D 3DUHGHV GH .lUFKHU �� DSOtTXHOR D 
OD VXSHUILFLH D EDMD SUHVLyQ (SDUD REWH�
QHU PHMRUHV UHVXOWDGRV� GLYLGD OD ]RQD 
GH WUDEDMR HQ VHFFLRQHV GH DSUR[LPDGD�
PHQWH 2 P \ DSOLTXH VLHPSUH HO GHWHU�
JHQWH GH DEDMR D DUULED). 'HMH HO 
GHWHUJHQWH SDUD DOWD SUHVLyQ VREUH OD 
VXSHUILFLH GXUDQWH 1�� PLQXWRV. 1R GHMH 
TXH HO GHWHUJHQWH VH VHTXH VREUH OD VX�
SHUILFLH. 6L YH TXH OD VXSHUILFLH VH YD D 
VHFDU� VLPSOHPHQWH PRMH OD VXSHUILFLH 
FRQ DJXD OLPSLD. 6L HV QHFHVDULR� XWLOLFH 
XQ DFFHVRULR HVSHFLDO FRQ FHSLOOR GH OD�
YDGR (QR LQFOXLGR) SDUD TXLWDU OD VXFLH�
GDG GLItFLO. (QMXDJXH D DOWD SUHVLyQ 
PHGLDQWH XQ PRYLPLHQWR GH EDUULGR KR�
PRJpQHR� PDQWHQLHQGR OD ERTXLOOD GH 
DOWD SUHVLyQ D DSUR[. 15 FHQWtPHWURV GH 
OD VXSHUILFLH D OLPSLDU.

(con o sin detergente). 3UHHQMXDJXH OD 
VXSHUILFLH D OLPSLDU FRQ DJXD OLPSLD. 6L 
XWLOL]D GHWHUJHQWH SDUD DOWD SUHVLyQ y 
GHVHQJUDVDQWH GH .lUFKHU �� DSOtTXHOR 
HQ OD VXSHUILFLH D EDMD SUHVLyQ. 3DUD RE�
WHQHU PHMRUHV UHVXOWDGRV� GLYLGD HO iUHD 
GH WUDEDMR HQ SHTXHxDV VHFFLRQHV GH 
DSUR[. 2.5 PHWURV FXDGUDGRV. 'HMH HO 
GHWHUJHQWH SDUD DOWD SUHVLyQ y GHVHQ�
JUDVDQWH VREUH OD VXSHUILFLH GXUDQWH 1�
� PLQXWRV. 1R GHMH TXH VH VHTXH HO GH�
WHUJHQWH VREUH OD VXSHUILFLH. (QMXDJXH D 
DOWD SUHVLyQ PHGLDQWH XQ PRYLPLHQWR GH 
EDUULGR� PDQWHQLHQGR OD ERTXLOOD GH DOWD 
SUHVLyQ D DSUR[. � D 15 FP GH OD VXSHU�
ILFLH D OLPSLDU. /LPSLH VLHPSUH GH DUULED 
D DEDMR \ GH L]TXLHUGD D GHUHFKD. 3DUD 
TXLWDU PDQFKDV HVSHFLDOPHQWH GLItFLOHV� 
XWLOLFH OD ERTXLOOD GHVLQFUXVWDQWH.

(con o sin detergente). 3UHHQMXDJXH HO 
YHKtFXOR FRQ DJXD OLPSLD. 6L XWLOL]D 7RX�
FKOHVV 9HKLFOH :DVK GH .lUFKHU �� DSOt�
TXHOR HQ OD VXSHUILFLH D EDMD SUHVLyQ. 
3DUD REWHQHU PHMRUHV UHVXOWDGRV� OLPSLH 
XQ ODGR GHO YHKtFXOR FDGD YH] \ DSOLTXH 
VLHPSUH HO GHWHUJHQWH GH DEDMR D DUULED. 
1R GHMH TXH HO GHWHUJHQWH VH VHTXH VR�
EUH OD VXSHUILFLH. 6L HV QHFHVDULR� XWLOLFH 
XQ DFFHVRULR HVSHFLDO FRQ FHSLOOR GH OD�
YDGR (QR LQFOXLGR) SDUD TXLWDU OD VXFLH�
GDG GLItFLO. (QMXDJXH D DOWD SUHVLyQ 
PHGLDQWH XQ PRYLPLHQWR GH EDUULGR \ 
PDQWHQLHQGR OD ERTXLOOD SXOYHUL]DGRUD D 
DSUR[. 15 D 20 FHQWtPHWURV GH OD VXSHU�
ILFLH D OLPSLDU (OD GLVWDQFLD VH GHEH LQFUH�
PHQWDU HQ HO FDVR GH TXH VH HQMXDJXHQ 
VXSHUILFLHV FRQ UDQXUDV X RWUDV VXSHUIL�
FLHV GHOLFDGDV). /LPSLH VLHPSUH GH DUUL�
ED D DEDMR \ GH L]TXLHUGD D GHUHFKD. 
3DUD REWHQHU PHMRUHV UHVXOWDGRV� VHTXH 
OD VXSHUILFLH FRQ XQD JDPX]D R XQ WUDSR 
VXDYH \ VHFR.

(con o sin detergente). 3UHHQMXDJXH OD 
VXSHUILFLH D OLPSLDU FRQ DJXD OLPSLD. 6L 
XWLOL]D GHWHUJHQWH SDUD DOWD SUHVLyQ R 
GHVHQJUDVDQWH� DSOLTXH HO GHWHUJHQWH D 
EDMD SUHVLyQ. 'HMH HO GHWHUJHQWH SDUD 
DOWD SUHVLyQ VREUH OD VXSHUILFLH 1�� PL�
QXWRV. 1R GHMH TXH HO GHWHUJHQWH VH VH�
TXH VREUH OD VXSHUILFLH. (QMXDJXH D DOWD 
SUHVLyQ PDQWHQLHQGR OD ERTXLOOD SXOYHUL�
]DGRUD D DSUR[. � D 15 FP GH OD VXSHUIL�
FLH D OLPSLDU. 3DUD TXLWDU VXFLHGDG 
HVSHFLDOPHQWH GLItFLO� SXHGH VHU QHFHVD�
ULR WHQHU TXH SRQHU OD ERTXLOOD GH DOWD 
SUHVLyQ PiV FHUFD SDUD TXH OD SRWHQFLD 
GH OLPSLH]D VHD PD\RU.

Paredes de la casa

Patios de cemento, ladrillos y 
piedras

Autos, lanchas y motos

Parrillas de asadores, equipos 
con motor exteriores y 
herramientas de Mardtn 
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(con o sin detergente). 3UHHQMXDJXH HO 
PXHEOH \ HO iUHD FLUFXQGDQWH FRQ DJXD 
OLPSLD. 6L XWLOL]D GHWHUJHQWH SDUD DOWD 
SUHVLyQ GH .lUFKHU �� DSOtTXHOR D OD VX�
SHUILFLH D EDMD SUHVLyQ. 'HMH HO 3UHVVXUH 
:DVK VREUH OD VXSHUILFLH GXUDQWH 1�� 
PLQXWRV. 1R GHMH TXH VH VHTXH HO GHWHU�
JHQWH VREUH OD VXSHUILFLH. 6L HV QHFHVD�
ULR� XWLOLFH XQ DFFHVRULR HVSHFLDO FRQ 
FHSLOOR GH ODYDGR (QR LQFOXLGR) SDUD TXL�
WDU OD VXFLHGDG GLItFLO. (QMXDJXH D DOWD 
SUHVLyQ PHGLDQWH XQ PRYLPLHQWR GH ED�
UULGR� PDQWHQLHQGR OD ERTXLOOD GH DOWD 
SUHVLyQ D DSUR[. � D 15 FP GH OD VXSHU�
ILFLH D OLPSLDU. 3DUD REWHQHU PHMRUHV UH�
VXOWDGRV� OLPSLH GH DUULED D DEDMR \ GH 
L]TXLHUGD D GHUHFKD.

Disponemos de accesorios de limpieza 
opcionales para mejorar la capacidad 
de limpieza. Estos accesorios son preci-
sos desde la fecha de impresión de este 
manual. Consulte nuestra página Web 
para obtener información acerca de pre-
cios e información actualizada.

(VSHFLDOPHQWH LQGLFDGR SDUD SURWHJHU 
HO OLPSLDGRU D SUHVLyQ GH ODV KHODGDV� OD 
FRUURVLyQ \ HO GHVJDVWH SUHPDWXUR. (O 
SURWHFWRU GH ERPED WDPELpQ DxDGH OX�
EULFDQWH D ODV YiOYXODV \ MXQWDV GH HVWDQ�
TXHLGDG SDUD SUHYHQLU GHO 
HQJDUURWDPLHQWR. £0X\ UHFRPHQGDEOH 
SDUD WRGRV ORV OLPSLDGRUHV D SUHVLyQ GH 
.lUFKHU ��
Nº de pieza 9.558-998.0

/D PDQJXHUD DODUJDGRUD SDUD OLPSLDGR�
UDV GH SUHVLyQ .lUFKHU � HQWUH OD PDQ�
JXHUD GHO HTXLSR RULJLQDO \ OD SLVWROD GH 
GLVSDUR (KDVWD 2000 36,).
Nº de pieza 2.642-588.0

¢1HFHVLWD OLPSLDU YHQWDQDV GH VHJXQ�
GRV SLVRV X RWUDV iUHDV DOWDV" $XPHQWH 
HO DOFDQFH GHO OLPSLDGRU D SUHVLyQ KDVWD 
1.7 P FRQ HVWH NLW DODUJDGRU. ,QFOX\H � 
SLH]DV GH DOXPLQLR SDUD TXH OD ORQJLWXG 
VHD YDULDEOH. 'H 1.7 P PRQWDGR SRU 
FRPSOHWR. (QFDMD HQ OD PD\RUtD GH OLP�
SLDGRUHV D SUHVLyQ GH .lUFKHU � GH KDV�
WD 2�00 36,. (ED\RQHWD)
Nº de pieza 2.640-746.0

3DUD TXH OD OLPSLH]D GH ODV ]RQDV PiV 
GHOLFDGDV (VXSHUILFLHV SLQWDGDV� FULVWDO \ 
SOiVWLFR) OH FXHVWH PHQRV HVIXHU]R� 
SUXHEH HO FHSLOOR GH ODYDGR URWDWRULR 
.lUFKHU �. 8WLOtFHOR HQ HO DXWRPyYLO� SD�
UHGHV R YHQWDQDV GH FDVD. /D SUHVLyQ 
GHO DJXD GHO OLPSLDGRU D SUHVLyQ KDFH 
TXH JLUHQ VXDYHPHQWH ORV FHSLOORV LQWHU�
QRV� KDFLHQGR PXFKR PiV IiFLO OD WDUHD 
GH OLPSLH]D. (O iQJXOR GH OD FDEH]D GHO 
FHSLOOR HV DMXVWDEOH SDUD D\XGDUOH D OOH�
JDU D iUHDV GH GLItFLO DFFHVR. ([FHOHQWH 
SDUD OD DSOLFDFLyQ GH GHWHUJHQWH. 8Q DF�
FHVRULR LPSUHVFLQGLEOH GLVHxDGR SDUD 
ORV OLPSLDGRUHV D SUHVLyQ GH .lUFKHU � 
GH KDVWD 2�00 36,. (ED\RQHWD)
Nº de pieza 2.640-743.0

Mobiliario de patios y Mardines

ACCESORIOS DE LIMPIEZA 
OPCIONALES

Protector de bomba

Manguera alargadora de alta 
presiyn de 7.5 m

Extensiyn de lan]a de alta 
presiyn de 1.7 m (cuatro pie]as)

Cepillo de lavado rotatorio 
(bayoneta)
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+HFKR FRQ FHUGDV VXDYHV TXH QR GDxDQ 
ODV VXSHUILFLHV SLQWDGDV. 6H PRQWD IiFLO�
PHQWH HQ OD SLVWROD GH GLVSDUR. ,GHDO 
SDUD OD VXFLHGDG GLItFLO GH DXWRV� ODQ�
FKDV� PXHEOHV GH SDWLRV \ RWUDV VXSHUIL�
FLHV. )DQWiVWLFR SDUD OD DSOLFDFLyQ GH 
GHWHUJHQWH. (QFDMD HQ OD PD\RUtD GH 
OLPSLDGRUHV D SUHVLyQ GH .lUFKHU � GH 
KDVWD 2�00 36,. (ED\RQHWD)
Nº de pieza 2.640-740.0

¢1HFHVLWD OLPSLDU WXERV� GHVDJ�HV R EDMD�
GDV GH DJXD DWDVFDGRV" £(O NLW GH OLPSLH�
]D GH WXEHUtDV GH .lUFKHU � HV OD VROXFLyQ� 
(O OLPSLDGRU GH WXERV VH SURSXOVD DVt PLV�
PR KDFLD GHODQWH \ TXLWD D OD YH] OD VXFLH�
GDG. 3RU HMHPSOR� LQVHUWH OD ERTXLOOD GH 
OLPSLH]D HQ OD EDVH GH XQD EDMDGD GH 
DJXD� SUHVLRQH HO JDWLOOR GHO OLPSLDGRU D 
SUHVLyQ \ REVHUYH FRPR OD ERTXLOOD KDFH 
VDOWDU ODV KRMDV \ OD VXFLHGDG FRQIRUPH 
DVFLHQGH SRU OD WXEHUtD. 6H FRQHFWD� GLUHF�
WDPHQWH� D OD SLVWROD GH GLVSDUR GH OD PD�
\RUtD GH ORV OLPSLDGRUHV D SUHVLyQ GH 
.lUFKHU � GH KDVWD 2�00 36,. (ED\RQHWD)
Nº de pieza 2.640-747.0

¢3RU TXp HPSOHDU KRUDV UDVFDQGR OD 
SLQWXUD YLHMD \ HO y[LGR D PDQR XVDQGR 
SURGXFWRV TXtPLFRV IXHUWHV" £'HMH TXH 
KDJD HO WUDEDMR HO NLW GH OLPSLH]D PH�
GLDQWH DVSHUVLyQ GH DUHQD K~PHGD� 
0RQWH HO NLW HQ HO OLPSLDGRU D SUHVLyQ� 
DxDGD PDWHULDO DEUDVLYR \ DWDTXH HO y[L�
GR \ OD SLQWXUD FRQ QXHVWUD DOWHUQDWLYD 
HFROyJLFD. (QFDMD HQ OD PD\RUtD GH OLP�
SLDGRUHV D SUHVLyQ GH .lUFKHU � GH KDV�
WD 2�00 36,. (ED\RQHWD)
Nº de pieza  2.638-792.0

,GHDO SDUD DSOLFDFLRQHV TXH UHTXLHUHQ 
PXFKD HVSXPD. 6LPSOHPHQWH OOHQH HO 
WDSyQ GHO GHSyVLWR FRQ GHWHUJHQWH OtTXL�
GR SDUD HO OLPSLDGRU D SUHVLyQ SDUD JH�
QHUDU OD SXOYHUL]DFLyQ GH HVSXPD. 6H 
FRQHFWD� GLUHFWDPHQWH� D OD SLVWROD GH 
GLVSDUR. (QFDMD HQ OD PD\RUtD GH OLPSLD�
GRUHV D SUHVLyQ GH .lUFKHU � GH KDVWD 
2�00 36,. (ED\RQHWD)
Nº de pieza 6.964-507.0

3DUD OLPSLDU VXSHUILFLHV FRPR SDWLRV� WH�
UUD]DV \ FDPLQRV VLQ VDOSLFDU. 1R KD\ 
VROXFLyQ PHMRU TXH HO 7 200 GH 
.lUFKHU �. $KRUUD WLHPSR DO OLPSLDU XQ 
iUHD D XQ SLH VXDYHPHQWH PLHQWUDV �OH�
YLWD�� SURSRUFLRQDQGR XQD OLPSLH]D FRQ�
VLVWHQWH VLQ UD\DU. &XDQGR WHUPLQH GH 
OLPSLDU HO SDWLR R FDPLQR� TXLWH HO SXOYH�
UL]DGRU \ XWLOLFH HO DVD SDUD OLPSLDU ODV 
SXHUWDV GHO JDUDMH \ RWUDV VXSHUILFLHV 
YHUWLFDOHV. ,QFOX\H GRV ERTXLOODV TXH JL�
UDQ D JUDQ YHORFLGDG SDUD TXH HO UHVXOWD�
GR VHD ySWLPR. 1XHVWUR DFFHVRULR OtGHU 
HQ YHQWDV SDUD OLPSLDGRUHV D SUHVLyQ GH 
.lUFKHU � GH KDVWD 2�00 36,. (ED\RQHWD) 
Nº de pieza 2.642-188.0

Cepillo de lavado de suave

Kit de limpie]a de tubertas de 
7.5 m (bayoneta)

Kit de limpie]a mediante aspersiyn 
de arena h~meda (bayoneta)

Accesorio espumador de 
detergente

Limpiador de superficies de 
]onas amplias T 200
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! ADVERTENCIA 

LOCALIZACIÏN Y REPARACIÏN DE AVERËASG

Desconecte el aparato de la fuente de alimentación antes de hacer cualquier repa-
ración.

Stntoma Causa Soluciyn
(O PRWRU QR 
DUUDQFD

(O LQWHUUXSWRU GH HQFHQGLGR�
DSDJDGR HVWi HQ OD SRVLFLyQ GH 
³DSDJDGR´ (2).

*LUH HO LQWHUUXSWRU KDVWD OD 
SRVLFLyQ GH ³HQFHQGLGR´ (,).

(O FDEOH HOpFWULFR QR HVWi 
HQFKXIDGR.

(QFKXIH HO FDEOH HOpFWULFR.

(O WRPDFRUULHQWH HOpFWULFR QR 
VXPLQLVWUD OD FRUULHQWH 
DGHFXDGD.

,QWpQWHOR FRQ RWUR 
WRPDFRUULHQWH.

7RPDFRUULHQWH *)&, 
HTXLYRFDGR.

3XOVDU HO ERWyQ �5(6(7� GHO 
HQFKXIH *)&,.

(O LQWHUUXSWRU DXWRPiWLFR HVWi 
GHVFRQHFWDGR.

$SDJXH HO OLPSLDGRU D SUHVLyQ. 
(O UHHQFHQGLGR VHUi 
DXWRPiWLFR� SRU WDQWR� HVSHUH 
KDVWD TXH OD WHPSHUDWXUD EDMH.

/D XQLGDG QR OOHJD 
D OD DOWD SUHVLyQ.

(O GLiPHWUR GH OD PDQJXHUD GH 
MDUGtQ HV GHPDVLDGR SHTXHxR.

6XVWLWXLU FRQ XQD PDQJXHUD GH 
MDUGtQ GH 5�� SXOJDGDV R PiV. 

(O VXPLQLVWUR GH DJXD HVWi 
UHVWULQJLGR.

&RPSUXHEH VL OD PDQJXHUD GH 
MDUGtQ WLHQH JULHWDV� IXJDV R VL 
HVWi REVWUXLGD.

(O VXPLQLVWUR GH DJXD GH 
HQWUDGD QR HV VXILFLHQWH.

$EUD OD WRPD GH DJXD GHO WRGR.

(O ILOWUR GH HQWUDGD GH DJXD 
HVWi REVWUXLGR.

4XLWH HO ILOWUR \ HQMXiJXHOR HQ 
DJXD FDOLHQWH.

/D ODQ]D GH DOWD SUHVLyQ HVWi 
HQ OD SRVLFLyQ GH EDMD SUHVLyQ.

3RQJD OD ODQ]D GH DOWD SUHVLyQ 
HQ OD SRVLFLyQ GH DOWD SUHVLyQ.
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/D SUHVLyQ GH 
VDOLGD YDUtD HQWUH 
DOWD \ EDMD SUHVLyQ.

(O VXPLQLVWUR GH DJXD GH 
HQWUDGD QR HV VXILFLHQWH.

$EUD HO JULIR GH DJXD GHO WRGR. 
&RPSUXHEH VL OD PDQJXHUD GH 
MDUGtQ WLHQH JULHWDV� IXJDV R VL 
HVWi REVWUXLGD.

/D ERPED HVWi VXFFLRQDQGR 
DLUH.

&RPSUXHEH TXH ODV 
PDQJXHUDV \ FRQHFWRUHV HVWiQ 
ELHQ DSUHWDGRV. $SDJXH HO 
DSDUDWR \ SXUJXH OD ERPED 
DSUHWDQGR OD SLVWROD GH GLVSDUR 
KDVWD TXH VDOJD XQ FDXGDO 
FRQVWDQWH GH OD ERTXLOOD.

(O ILOWUR GH HQWUDGD GH DJXD 
HVWi REVWUXLGR.

4XLWH HO ILOWUR \ HQMXiJXHOR HQ 
DJXD FDOLHQWH.

/D ERTXLOOD GH GHVFDUJD HVWi 
REVWUXLGD.

/LPSLH FRQ DLUH FRPSULPLGR R 
TXLWH OD VXFLHGDG FRQ XQD 
DJXMD ILQD.

3LVWROD� PDQJXHUD R ODQ]D GH 
DOWD SUHVLyQ FDOFLILFDGRV.

9LHUWD YLQDJUH GHVWLODGR SRU OD 
PDQJXHUD  GH VXFFLyQ GH 
GHWHUJHQWH.

1R HQWUD 
GHWHUJHQWH.

/D PDQJXHUD GH VXFFLyQ GH 
GHWHUJHQWH QR HVWi 
FRUUHFWDPHQWH FRQHFWDGD DO 
DSDUDWR.

&RPSUXHEH OD FRQH[LyQ.

(O GHWHUJHQWH HVWi GHPDVLDGR 
HVSHVR.

'LOX\D HO GHWHUJHQWH. 3DUD 
REWHQHU PHMRUHV UHVXOWDGRV 
XWLOLFH GHWHUJHQWH .lUFKHU �.

(O ILOWUR GH OD PDQJXHUD GH 
VXFFLyQ GH GHWHUJHQWH HVWi 
REVWUXLGR.

'HMH FRUUHU DJXD FDOLHQWH SRU 
HO ILOWUR SDUD TXLWDU OD VXFLHGDG.

/D PDQJXHUD GH VXFFLyQ GH 
GHWHUJHQWH HVWi GDxDGR X 
REVWUXLGR.

4XLWH OD REVWUXFFLyQ R 
UHHPSODFH OD PDQJXHUD GH 
VXFFLyQ GH GHWHUJHQWH.

/D ODQ]D GH DOWD SUHVLyQ HVWi 
HQ OD SRVLFLyQ GH DOWD SUHVLyQ.

3RQJD OD SXQWD GHO 
SXOYHUL]DGRU WHOHVFySLFR HQ OD 
SRVLFLyQ GH EDMD SUHVLyQ.

/D ERTXLOOD GH GHVFDUJD HVWi 
REVWUXLGD.

/LPSLH FRQ DLUH FRPSULPLGR R 
TXLWH OD VXFLHGDG FRQ XQD 
DJXMD ILQD.

/D FRQH[LyQ GH OD 
PDQJXHUD GH 
MDUGtQ IXJD.

/DV FRQH[LRQHV HVWiQ VXHOWDV. $SULHWH ODV FRQH[LRQHV.
1R KD\ DUDQGHOD GH KXOH R HVWi 
GHVJDVWDGD.

,QVHUWH XQD DUDQGHOD QXHYD.

Stntoma Causa Soluciyn
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/D ODQ]D GH DOWD 
SUHVLyQ IXJD.

/D ODQ]D GH DOWD SUHVLyQ QR 
HVWi PRQWDGR FRUUHFWDPHQWH.

,QVHUWH OD ODQ]D GH DOWD SUHVLyQ 
HQ OD SLVWROD GH GLVSDUR. 
3UHVLyQHOR HQ FRQWUD GH OD 
WHQVLyQ TXH HMHUFH HO PXHOOH \ 
JtUHOR KDVWD TXH TXHGH HQ OD 
SRVLFLyQ GH EORTXHR.

$QLOOR WyULFR R LQVHUFLyQ GH 
SOiVWLFR URWRV.

/ODPH DO 6HUYLFLR GH DVLVWHQFLD 
DO FOLHQWH.

/D ERPED KDFH 
UXLGR.

/D ERPED HVWi VXFFLRQDQGR 
DLUH.

&RPSUXHEH TXH ODV 
PDQJXHUDV \ FRQHFWRUHV HVWiQ 
ELHQ DSUHWDGRV. $SDJXH HO 
DSDUDWR \ SXUJXH OD ERPED 
DSUHWDQGR OD SLVWROD GH GLVSDUR 
KDVWD TXH VDOJD XQ FDXGDO 
FRQVWDQWH GH OD ERTXLOOD.

)XJD DJXD GH OD 
ERPED (KDVWD 10 
JRWDV SRU PLQXWR 
HV SHUPLVLEOH).

/DV FRQH[LRQHV HVWiQ VXHOWDV. &RPSUXHEH TXH WRGRV ORV 
DFFHVRULRV HVWiQ DSUHWDGRV.

/DV MXQWDV GH HVWDQTXHLGDG GH 
DJXD HVWiQ GDxDGDV R 
GHVJDVWDGDV.

/ODPH DO 6HUYLFLR GH DVLVWHQFLD 
DO FOLHQWH.

*RWHR GH DFHLWH. /D MXQWDV GH HVWDQTXHLGDG GH 
DFHLWH HVWiQ GDxDGDV R 
GHVJDVWDGDV.

/ODPH DO 6HUYLFLR GH DVLVWHQFLD 
DO FOLHQWH.

Stntoma Causa Soluciyn

6L WLHQH PiV SUREOHPDV GH ORV TXH HVWiQ LQGLFDGRV� YLVLWH QXHVWUD SiJLQD ZHE.
USA / CDN:
ZZZ.NDUFKHU�KHOS.FRP

Mpxico:
ZZZ.NDUFKHU.FRP.P[
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	Brancher à une dérivation distincte.
	n ATTENTION
	Cette machine a été conçue pour être utilisée avec des détergents du fabricant. L'utilisation d'autres détergents peut altérer le fonctionnement de la machine et annuler la garantie.
	n ATTENTION
	Le pistolet génère une force de propulsion – Le maintenir toujours à deux mains.
	Le dispositif de sécurité de la poignée-pistolet permet d'éviter tout actionnement accidentel de la gâchette. Ce dispositif de sécurité NE verrouille PAS la gâchette en position marche (ON).
	m ATTENTION
	Ne pas asperger des appareils ou câblages électriques.
	Ne pas utiliser avec des liquides inflammables ou des produits chimiques toxiques.
	Haute pression. ne pas s’Approcher de la buse.
	Risque d'injection : l'équipement peut causer blessures graves si le jet pénètre sous la peau. Ne pas diriger le pistolet sur une personne ou une quelconque partie du corps. En cas de pénétration, demander immédiatement des soins médicaux.
	Ce système est capable de produire une pression de 1600 PSI. Afin d'éviter tout risque de rupture ou de blessure, ne pas utiliser cette pompe avec des éléments dans la pression de service nominale est inférieure à 1600 PSI (y compris les pulvé...
	Couper le courant et relacher la pression avant de procéder au dépannage, au nettoyage ou à tout enlèvement de pièce
	Si cet appareil est raccordé à un réseau d’eau potable, ce dernier doit être protégé contre les retours.
	ENTRETIEN DES APPAREILS A DOUBLE ISOLATION
	Dans un appareil à double isolation, deux isolations distinctes remplacent la mise à la terre. L’appareil à double isolation n’est pourvu d’aucun dispositif de mise à la terre et un tel dispositif ne doit pas être ajouté. L’entretien d...
	Protection par disjoncteur différentiel
	Ce produit est fourni avec un disjoncteur différentiel intégré dans la fiche de cordon d'alimentation. Ce dispositif fournit une protection supplémentaire contre les risques de décharges électriques. Utiliser des pièces de rechange identiques ...
	ALIMENTATION EN EAU (eau froide seulement)
	m ATTENTION
	Lors de la connexion de l'entrée d'eau à la canalisation d'alimentation en eau, les régulations locales de votre compagnie des eaux doivent être observées. Dans certaines zones, l'appareil ne doit pas être connecté directement à l'alimentatio...
	D'éventuelles impuretés dans l'eau d'alimentation endommagent l'appareil. Pour prévenir ce risque, nous recommandons d'installer un filtre à eau.
	Le tuyau d'eau doit avoir un diamètre d'au moins 13 mm (1/2 po) ou 16 mm (5/8 po).
	Le débit d'alimentation en eau ne doit pas être inférieur à 7,6 L/min (litres par minute).
	Le débit peut être déterminé en laissant couler de l'eau pendant une minute dans un bidon vide de 20 litres (5 gal).
	La température de l'eau d'alimentation ne doit pas excéder 40°C/104°F.
	Ne jamais utiliser le nettoyeur à haute pression pour aspirer de l'eau contaminée par des solvants, des diluants, de l'essence, de l'huile, etc.
	Toujours utiliser une source d'eau propre pour éviter d'aspirer des débris.
	CONSERVER CES INSTRUCTIONS!
	INSTRUCTIONS DE MONTAGE
	Montage
	ÉTAPE 1 :
	Attacher la poignée de transport.
	ÉTAPE 2 :
	Mettre le raccord fourni sur l'arrivée d'eau de l'unité.
	Remarque : Ne jamais raccorder le tuyau d'arrosage à l'arrivée d'eau de l'unité!
	ÉTAPE 3 :
	Visser le raccord rapide sur le raccord haute pression.
	ÉTAPE 4 :
	– Retirer la languette de verrouillage de la poignée-pistolet.
	– Mettre en place l'extrémité la plus petite du tuyau à haute pression.
	– Repousser la languette de verrouillage dans la poignée-pistolet pour bloquer le tuyau en position.
	MODE D'EMPLOI
	ÉTAPE 1 :
	Enficher fermement le flexible haute pression das le coupleur rapide su l'appareil, jusqu'à ce qu'il s'encliquette de façon audible.
	Remarque : Veiller à un alignement correct du joint de raccordement. Contrôler que la connexion est bien fixée en tirant sur le tuyau à haute pression.
	Contrôler que la connexion est bien réissie en tirant sur le tuyau à haute pression.
	ÉTAPE 2 :
	Fixer la lance choisie à la poignée- pistolet. Presser contre le ressort et tourner en position verrouillée.
	ÉTAPE 3 :
	1 Visser le tuyau de jardin fourni sur l'extrémité de votre tuyau de jardin.
	2 Relier le tuyau de jardin au raccord d'arrivée d'eau et s'assurer qu'un clic audible soit perceptible, avant de continuer.
	ÉTAPE 4 :
	Raccorder le tuyau d'arrosage à la source d'eau froide et ouvrir complètement le robinet.
	ÉTAPE 5 :
	Brancher le disjoncteur de fuite de terre (GFCI) dans une prise alimentée.
	Nous vous recommandons de tester le GFCI comme partie intégrante de votre procédure de démarrage à chaque fois que vous utilisez votre nettoyeur haute pression. Pour apprendre comment réaliser ce test sur votre unité, visitez http://www.karcher...
	m AVERTISSEMENT
	Ne pas mettre l'appareil en service si le test ci-dessus échoue.
	Remarque : L’apparence effective du disjoncteur différentiel peut différer de l’illustration.
	ÉTAPE 6 :
	Déverrouiller la sécurité de la poignée-pistolet. Appuyer sur la gâchette pour purger l'air jusqu'à obtenir un jet d'eau régulier à la lance.
	ÉTAPE 7 :
	Mettre le nettoyeur à haute pression en marche (I/ON).
	Le moteur démarre seulement lorsque la gâchette est actionnée et s'éteint lorsque celle-ci est relâchée.
	UTILISATION DES ACCESSOIRES
	m AVERTISSEMENT
	Afin d'éviter de graves blessures, ne jamais pointer la lance sur soi-même, d'autres personnes ou des animaux.
	n ATTENTION
	Toujours tester sur une zone discrète avant de procéder au nettoyage haute pression.
	Dirtblaster ®
	Cette buse comporte un jet crayon de 0° en rotation sur 360° pour une efficacité maximale du décrassage, permettant d'augmenter les performances de nettoyage jusqu'à 50%. La buse allie le pouvoir nettoyant d'un jet crayon de 0° au pouvoir couvr...
	Non recommandé pour les matériaux tendres, les revêtements de façades, les surfaces peintes, les terrasses en bois et les automobiles.
	Lance Vario
	La lance Vario permet de régler la pression de nettoyage.
	Pour nettoyer à la pression maximale, la lance doit être tournée en position haute pression (Max).
	Pour réduire la pression, tourner la lance vers la position basse pression (Min).
	Pour appliquer du détergent, la lance doit être tournée en position basse pression (Mix).
	EMPLOI DE DÉTERGENTS
	Pour obtenir les meilleurs résultats, voir les conseils donnant des informations propres au nettoyage des différents types de surfaces.
	Toujours utiliser les détergents Kärcher® pour produire les meilleurs résultats.
	Les détergents biodégradables de Kärcher ® sont spécialement élaborés pour ménager l'environnement et le nettoyeur à haute pression. La formule spéciale évite d'encrasser le filtre du tuyau d'aspiration et protège les pièces internes du ...
	www.buykarcher.com
	n ATTENTION
	Ne jamais utiliser :
	– d'agent de blanchiment, produits à base de chlore et autres produits chimiques corrosifs
	– liquides contenant des solvants (p. ex. diluants pour peintures, essence, huiles)
	– produits à base de trisodium de phosphate
	– produits à base d'ammoniaque
	– produits à base d'acide
	Ces produits chimiques endommagent l'appareil et altèrent la surface à nettoyer.
	L'utilisation de ces produits entraînera l'annulation de la garantie.
	ÉTAPE 1 :
	Les détergents ne peuvent être appliqués qu'à basse pression.
	Monter la lance Vario. Régler la lance en position de basse pression (Mix).
	ÉTAPE 2 :
	Remplir un récipient avec du détergent Kärcher. Insérer dans le récipient l'extrémité du tuyau d'aspiration de détergent munie d'un filtre.
	ÉTAPE 3 :
	Mettre le nettoyeur à haute pression en marche (I). Appuyer sur la gâchette pour faire fonctionner l'appareil : le détergent liquide est aspiré dans l'appareil et mélangé à l'eau. Appliquer le détergent sur la surface à nettoyer. Ne pas lais...
	ÉTAPE 4 :
	Pour rincer, fixer la lance et tirer le déclencheur pour faire fonctionner l’unité.
	ÉTAPE 5 :
	Nettoyage : une fois les travaux de nettoyage terminés, il convient de toujours rincer le réservoir à détergent à l'eau propre afin d'éliminer tout résidu de détergent du système d'injection.
	PRENDRE UNE PAUSE ...cinq minutes ou plus
	ÉTAPE 1 :
	Relâcher la gâchette et engager le verrouillage de sécurité du pistolet.
	ÉTAPE 2 :
	Arrêter le nettoyeur à haute pression en tournant l'interrupteur sur OFF (0).
	ARRÊT DE L'APPAREIL ET NETTOYAGE
	ÉTAPE 1 :
	Tourner l'interrupteur d’alimentation sur OFF (0) et débrancher le cordon de la prise.
	ÉTAPE 2 :
	Fermer l'arrivée d'eau.
	ÉTAPE 3 :
	Appuyer sur la gâchette pour évacuer la pression de l'eau.
	ÉTAPE 4 :
	Relâcher la gâchette et engager le verrouillage de sécurité du pistolet.
	ÉTAPE 5 :
	Débrancher le tuyau d'arrosage de l'entrée d'eau sur l'appareil.
	n ATTENTION
	En cas de séparation du flexible d'amenée ou haute pression, de l'eau chaude peut s'échapper des raccords avec le fonctionnement.
	ÉTAPE 6 :
	Pousser le logement du couplage rapide pour le flexible haute pression dans le sens de la flèche et sortir le flexible haute pression.
	REMISAGE HIVERNAL ET ENTREPOSAGE À LONG TERME
	1 Débrancher tous les raccordements d'eau.
	2 Mettre l'appareil en marche pendant quelques secondes pour évacuer toute l'eau restant dans les pompes, puis l'arrêter immédiatement.
	3 Ne pas laisser le tuyau d'arrosage tordu.
	4 Ranger l'appareil et les accessoires dans une pièce à l'abri du gel. NE PAS stocker près d'un appareil de chauffage ou d'autres sources de chaleur, afin d'éviter un dessèchement des joints de la pompe.
	n ATTENTION
	L'inobservation des instructions ci-dessus cause des dégâts au bloc-pompe et aux accessoires en plus d'entraîner l'annulation de la garantie.
	Kärcher ® recommande d'utiliser correctement un dispositf de protection de pompe tel que « Kärcher ® Pump Guard » afin de garantir un meilleur stockage au cours de l'hiver.
	INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN ET DE MAINTENANCE
	Nettoyage du filtre d'admission d'eau
	ÉTAPE 1 :
	Débrancher le raccord fourni de l'arrivée d'eau.
	ÉTAPE 2 :
	Sortir le filtre d'arrivée d'eau avec une pince plate.
	ÉTAPE 3 :
	Rincer le filtre d'arrivée d'eau à l'eau chaude.
	ÉTAPE 4 :
	Remettre le filtre d'arrivée d'eau dans l'arrivée d'eau.
	Entretien
	L'appareil n'exige aucune maintenance.
	CONSEILS DE NETTOYAGE
	n ATTENTION
	Avant de nettoyer une quelconque surface, procéder à un essai sur une petite surface discrète pour déterminer le mode d'action et la distance qui produiront les meilleurs résultats de nettoyage.
	Si des surfaces peintes s'écaillent, procéder avec une extrême précaution car le nettoyeur à haute pression peut détacher la peinture à ces endroits.
	Rincer abondamment à l'eau potable les surfaces traitées pouvant éventuellement entrer en contact avec de la nourriture.
	Pour des astuces de nettoyage supplémetaires ainsi qu'une librairie complète en vidéo, veuillez visiter notre site Web au :
	www.karcherresidential.com
	Terrasses en bois
	(avec ou sans détergent). Commencer par un prérinçage de la terrasse et des abords à l'eau fraîche. S'il est prévu d'utiliser du détergent pour terrasses et clôtures en bois Kärcher ®, l'appliquer à basse pression. Pour obtenir de meilleur...
	Revêtements de façades
	(avec ou sans détergent) Commencer par un prérinçage à l'eau fraîche. S'il est prévu d'utiliser du presso-net Kärcher ®, l'appliquer à basse pression sur la surface (pour obtenir de meilleurs résultats, limiter la surface de travail à des ...
	Patios de ciment, briques et pierres
	(avec ou sans détergent) Commencer par un prérinçage à l'eau fraîche. S'il est prévu d'utiliser du presso-net ou du dégraisseur Kärcher ®, l'appliquer à basse pression. Pour obtenir de meilleurs résultats, limiter la surface de travail à ...
	Autos, bateaux et motos
	(avec ou sans détergent) Commencer par un prérinçage du véhicule à l'eau fraîche. S'il est prévu d'utiliser du détergent pour véhicules Kärcher ®, l'appliquer à basse pression. Pour otenir de meilleurs résultats, nettoyer un côté du v...
	Grilles de barbecue, équipements mécaniques d'extérieur et outils de jardinage
	(avec ou sans détergent) Commencer par un prérinçage à l'eau fraîche. S'il est prévu d'utiliser du presso-net ou du dégraisseur Kärcher ®, l'appliquer à basse pression. Laisser le détergent agir 1-3 minutes sur la surface. Ne pas laisser s...
	Meubles de patio et de jardin
	(avec ou sans détergent) Commencer par un prérinçage des meubles et des abords à l'eau fraîche. S'il est prévu d'utiliser du presso-net Kärcher ®, l'appliquer à basse pression. Laisser le détergent agir 1-3 minutes sur la surface. Ne pas la...
	ACCESSOIRES DE NETTOYAGE EN OPTION
	Des accessoires sont disponibles en option afin d'augmenter encore l'efficacité du nettoyage : Ces accessoires sont disponibles à la date d'impression du présent catalogue. Veuillez consulter notre site Web pour de plus amples informations sur les...
	Protecteur de pompe
	Formule spéciale pour protéger le nettoyeur à haute pression contre le gel, la corrosion et l'usure prématurée. Le protecteur de pompe ajoute également du lubrifiant aux valves et joints afin de prévenir les adhérences. Hautement recommandé ...
	N° de pièce 9.558-998.0
	Tuyau d'extension à haute pression 7,5 m (25 pi)
	Le tuyau d'extension à tous les nettoyeurs à haute pression Kärcher ® entre le tuyau de l'équipement d'origine et la poignée-pistolet jusqu'à 2000 psi.
	N° de pièce 2.642-588.0
	Extension de lance 1,67 m (66 po) (quatre pièces)
	Comment nettoyer des fenêtres au deuxième étage ou d'autres zones en hauteur? Cette trousse d'extension permet d'augmenter de 66 po le rayon d'action du nettoyeur à haute pression. Comprend 4 sections en aluminium pour une longueur variable. Long...
	N° de pièce 2.640-746.0
	Brosse de lavage rotative (baïonnette)
	Pour un nettoyage à moindre effort de toute surface lisse (peinture, verre et plastique), la brosse rotative Kärcher ® s'impose. Elle s’utilise sur les voitures, les revêtements de façades ou les fenêtres. La pression de l'eau du nettoyeur à...
	N° de pièce 2.640-743.0
	Brosse de rinçage douce
	Faite de poils doux qui n'endommagent pas les surfaces peintes. Se fixe facilement sur la poignée-pistolet. Idéale contre la saleté tenace sur les voitures, les bateaux, les meubles de patio et autres surfaces. Parfaite pour l'application de déte...
	N° de pièce 2.640-740.0
	Trousse de nettoyage de conduite 7,5 m (25 pi) (baïonnette)
	Des conduites, gouttières ou canalisations bouchées à nettoyer? La réponse est un trousse de nettoyage de conduite Kärcher ®! Le nettoyeur de conduites se propulse lui-même en avant, tout en évacuant les débris. Par exemple, en insérant la ...
	N° de pièce 2.640-747.0
	Trousse de sablage humide (baïonnette)
	Pourquoi passer des heures à décaper d'anciennes peintures ou de la rouille à la main à l'aide de produits chimiques agressifs? Alors qu'il suffit de laisser le trousse de sablage humide Kärcher ® s'en charger! Fixer le trousse sur le nettoyeur...
	N° de pièce 2.638-792.0
	Embout moussant
	Idéal pour les applications requérant une mousse épaisse. Il suffit de remplir le réservoir avec du détergent liquide de nettoyeur à haute pression pour produire un jet moussant. Se fixe directement sur la poignée-pistolet. Convient à la plup...
	N° de pièce 6.964-507.0
	Nettoyeur grande surface T 200
	Pour nettoyer des surfaces telles que patios, terrasses et allées sans bordures, il n'y a pas de meilleure solution que le T 200 de Kärcher ®. Il fait gagner du temps en agissant sur une largeur de 30 cm (1 pi), assurant ainsi un nettoyage réguli...
	N° de pièce 2.642-188.0
	DÉPANNAGE
	m AVERTISSEMENT
	Débrancher l'appareil du secteur avant de procéder à une quelconque réparation.
	Symptôme
	Cause
	Solution
	Le moteur ne démarre pas.
	Assurer que l'interrupteur principal est sur OFF (O).
	Tourner l’interrupteur du moteur en position ON (I).
	Cordon d'alimentation non branché.
	Brancher le cordon d'alimentation.
	Prise fournissant un courant insuffisant.
	Essayer une autre prise.
	Fiche GFCI disjonctée.
	Appuyez sur le bouton « RESET » de la fiche GFCI.
	Disjoncteur déclenché.
	Arrêter le nettoyeur à haute pression. Réinitialisation automatique, attendre que la température baisse.
	L'appareil n'atteint pas le niveau de haute pression.
	Diamètre du tuyau d'arrosage insuffisant.
	Remplacer par un tuyau d'arrosage de 5/8 po ou plus.
	Débit d'eau restreint.
	Vérifier si le tuyau d'arrosage est tordu, s'il présente des fuites ou est bouché.
	Alimentation d'eau insuffisante.
	Ouvrir le robinet d'eau à fond.
	Filtre d'admission d'eau encrassé.
	Retirer le filtre et le rincer à l'eau tiède.
	Lance en position basse pression.
	Mettre la lance en position haute pression.
	La pression de sortie varie.
	Alimentation d'eau insuffisante.
	Ouvrir le robinet d'eau à fond. Vérifier si le tuyau d'arrosage est tordu, s'il présente des fuites ou est bouché.
	Pompe aspirant de l'air.
	Vérifier l'étanchéité des tuyaux et raccords. Arrêter l'appareil et purger la pompe en appuyant sur la gâchette jusqu'à obtenir un jet d'eau régulier à la sortie de la buse.
	Filtre d'admission d'eau encrassé.
	Retirer le filtre et le rincer à l'eau tiède.
	Buse obstruée.
	Souffler dans la buse ou retirer le débris à l'aide d'une aiguille.
	Calcification du pistolet, du tuyau ou de la lance.
	Faire couler du vinaigre distillé dans le tube d'aspiration de détergent.
	Il n'y a pas de détergent.
	Tube d'aspiration de détergent mal raccordé à l'appareil.
	Vérifier le raccord.
	Détergent trop épais.
	Diluer le détergent; pour de meilleurs résultats, utiliser du détergent Kärcher ®.
	Filtre ou tube d'aspiration de détergent obstrué.
	Faire couler de l'eau tiède à travers le filtre pour éliminer les débris.
	Tube d'aspiration de détergent endommagé ou obstrué.
	Eliminer l'obstruction ou remplacer le tube d'aspiration de détergent.
	Lance en position haute pression.
	Tourner l'extrémité de la lance en position basse pression.
	Buse obstruée.
	Souffler dans la buse ou retirer le débris à l'aide d'une aiguille.
	Le raccord du tuyau d'arrosage fuit.
	Raccords desserrés.
	Serrer les raccords.
	Rondelle caoutchouc perdue ou usée.
	Monter une nouvelle rondelle.
	La lance fuit.
	Lance mal fixée.
	Réinsérer la lance dans la poignée-pistolet. Presser soigneusement contre le ressort et tourner en position verrouillée.
	Joint torique ou insert plastique brisé.
	Appeler le service après-vente.
	La pompe est bruyante.
	Pompe aspirant de l'air.
	Vérifier l'étanchéité des tuyaux et raccords. Arrêter l'appareil et purger la pompe en appuyant sur la gâchette jusqu'à obtenir un jet d'eau régulier à la sortie de la buse.
	La pompe présente des fuites d'eau (jusqu'à 10 gouttes par minute sont admissibles).
	Raccords desserrés.
	Vérifier si tous les raccords sont bien serrés.
	Joints d'eau endommagés ou usés.
	Appeler le service après-vente.
	De l'huile s'égoutte.
	Joints d'huile endommagés ou usés.
	Appeler le service après-vente.
	En cas d'apparition d'un problème ne figurant pas dans cette liste, faire rendre sur le site Web.
	États-Unis / Canada : www.karcher-help.com
	Mexique : www.karcher.com.mx


